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Kossuth Lajos-utcza 12. szám, 
(a nemzeti casiuóval szemben). 

Ajánlja műtermét mindennemű f ö l v é t e l e k r e legna­
gyobb formátumig. K ü l ö n m ű s o k s z o r o s i t ó o s z t á l y . 

H e l i o g r a v u r e , A u t o t y p i a , 
F o t o t y p i a , F é n y n y o m a t . 

Telefon összeköttetés. IMI 

Államilag kedvezményezett gőzerőre berendezett első magyar 

Torony-óra-gyár ™5 
M á j e r K á r o l y L . u t ó d a M ü l l o r J á n o s B u d a p e s t VTT... 
K a z i n c z y - n t c z a 3 . s z . — K é r é s á r j e ^ z é k e * intrven é s b é r m e n t v e 

A női szépség 
emelésére, tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár­
talmatlan, vegytiszta és zsírmen­

tes készítmény a 7502 

Margit Créme. 
'íf Kóvid idő alatt szüntet szeplőt, 

májfoltot, pattanást, borátkát (mit-
'esser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránozokat 
és mmlőhelyeket, még koros egyéneknek is ttde bájos 

arezszint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
M a r g i t h ö l g y p o r 60 kr, 3 színben. M a r g i t s z a p ­
p a n 35 kr. M a r g i t f o g p é p (Zahnpaste) 50 kr. 

K é s z í t ő F Ö L D E S g y ó g y s z e r t á r a , 
A r a d o n D « á k F s r e n o i - u t o z a 1 1 . s í . 

F ő r a k t á r : T ö r ö k J ó s s e f g y o g T s a e r t á r a , B u d a p e s t e n 
Királv-nteza 1f. 

4 8 Í S 5 / I I / 1 . s z á m h o z . 

Árlejtés i hirdetmény. 
A székesfehérvári ménte lep székes­

fehérvári, nagyatádi, palini, bábolnai és 
nyi t ra bajnai osztályai részére az 1898 . évi 
november 1-től 1899. évi október végéig 
szükséges élelmezési czikkek és takarmány 
szállításának biztositása végett, a földmi-
velésügyi m. kir. minis ter úr 0 Nagy­
méltóságának rendelete alapján 1898 . évi 
augusztus 25-én délelőtt 10 órakor a szé­
kesfehérvári ménte lep parancsnokság hi­
vatalában nyilvános ajánlati versenytár­
gyalás fog ta r ta tn i . 

A feltételek az emiitet t osztályokban 
megtekinthetők. 

Székesfehérvár 1898 júl ius 16-án. 
779i A sz.-Mi<:rviiri ni. kir. áll. méntelep 

parancsnoksága. 

> PARFÜMERIE LOHSE 

&faYvfc\\c\tto\ 
a legpompásabb ibolyaillat, hasonló a frissen leszakasztott 
ibolyáéhoz: i l l a t s z e r — s z a p p a n — arczpor — p i p e r e - v i x 

7498 b r i l l a n t i n e — i l l a t p á x n á k . 

w. 
J a g e r s t r a s s e 4 5 / 4 6 

kir. udvari szállító. 
Kapható valamennyi fllatszerészet-, díszműáru, gyógyfüszerészet-
es gyógyszertárban, valamint minden fodrászüzletben Ausztria-

Magyarországon. 

• •«~ " " " • i c — u u n p a r n a i . 

Gustav Lohse, „ ™ i 

KIRALYNŰ-ARCZGREME, 
legjobbnak isméit arczszépitö a világon. 

Ezen arccréme a legrövidebb id6 
alatt eltávolít az arczról minden 
bórtisztátlanságot, u. m. szeplS, 
pöi zenes, mitesser stb. 8 azt 
hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Mt/y tégely 70 kr., 
király nő-eretne szappan 1 drb 
SO kr. — Királynö-hölffypor 
fehér, rózsa és créme szinben 
1 doboz 70 krajezár. Szétklll-
7711 dési főraktár: 

Temesváry József 
Angi/al-gvóuy szertára 

K o u i b o r , J ó k a i - t é r 2 . 
Budapesten Török József fryóey 
szertárában. Király-ntcza 11. sz. 

Qyor sz.kir. város felső kerssk. iskolája. 
A Győr szab. kir.város által fentartott f e l ső k e ­

r e s k e d e l m i i s k o l a igazgatósága az 1898/9. 
iskolai évre jelentkező tanulókat f. é v i j ú l i u s é s 
s z e p t e m b e r h á r o m e l s ő n a p j á n v e s z i fel , 
de el'jegvzÓ3eket időközben is elfogad. 

A tandíjmentességre igényt formáló tanulók 
kérvényeiket aug. 20-ig tartoznak beadni. 

A győri felső kereskedelmi iskola, mely végzett 
növendékeitek az e g y é v i ö n k é n t e s s é g k e d ­
v e z m é n y é t b i z t o s i l j a , t e l j e s e n e g y e n ­
r a n g ú a v o l t s a m i n i s t e r i r e n d e l e t 
á l t a l e g y ö n t e t ű e n «felső k e r e s k . i s k o ­
l á k " - n a k e l n e v e z e t t , « k e r e s k e d e l m i a k a ­
d é m i á k ) ) - k a i és azonos a k ü l f ö l d i keresk. 
akdémiákkal is. 

A tanulóknak tisztességes családoknál, mérsé­
kelt dijazás mellett való elhelyezésében szívesen 
kezére jár a szülőknek, és bővebb felvilágosítást 
is készséggel ad. 

Győr, 1Ö98. június 10-éD. 
M a t a v o v s z k y B é l a , igazgató. 

Üdvös tanács. 
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szervek mű­

ködési zavarainál Egger biztos batásn 

MELLPA S Z TI LLÁI 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 írt. Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásának 

bizonyultak 7230 

Egger Szóda-Pasztillái. 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer­

tárban. — Fő- és szétküldési raktár Magyarországon: 

„Nador"-gyógyszertár Budapest, Váezi-kiirnt 17. sz. 

A NAGT KRACH! 
N e w - Y o r k é s L o n d o n a z e u r ó p a i s z á r a z f ö l d e t s e m 

K í m é l t é k m e g s e g y n a g y e z ü s t á r u g y á r i n d í t t a t v a é r e z t e 
m a g á t e g é s z k é s z l e t é t — a m u n k a d í j c s e k é l y m e g t é r í t é s e 
m e l l e t t — e l a j á n d é k o z n i . É n v a g y o k f e l h a t a l m a z v a e z e n 
m e g b í z á s t e s z k ö z ö l n i . É n t e h á t m i n d e n e m b e r n e k a d o m 
a z a l a n t f e l s o r o l t t á r g y a k a t p u s z t á n 6 f r t 6 0 k r . m e g ­
t é r í t é s e m e l l e t t é s p e d i g : 

6 drb legfin. a s z t a l k é s t val.ang. pengével, 
6 i amer, s z a b . e z ü s t v i l l á t egy drbból, 
n • • i e v ő k a n a l a t , 

12 . • • • k á v é k a n a l a t , 
1 • , i • l e v e s m e r ő k a n á l 
1 • < • • t e j m e r ő k a n a l a t , 
l « « • • t o j á s t a r t ó t , 
6 • angol V i o t o r l a t á l o z á t , 
z i pompás a s z t a l l - g y e r t y a t a r t ó t , 
1 • t e a s z ü r ő t , 
1 « legfinomabb o z n k o r s z ó r ó t , 

e 4 4 d r b ö s s z e s e n c s a k 6 f r t 6 0 k r . 
A f e n t i 4 4 t á r g y e z e l ő t t 4 0 fr tba 

k e r ü l t é s m o s t e z e n m i n i m á l i s árért 6 
f o r i n t 6 0 k r a j c z á r é r t k a p h a t ó . A z 
a m e r i k a i s z a b . e z ü s t e g y t e l j e s e n f e h é r 
f é m , m e l y e z ü s t s z í n é t 2 5 é v e n á t m e g ­
tartja, m i é r t i s j ó t á l l á s vá l la l ta t ik . L e g ­
jobb b i z o n y í t é k á u l , h o g y e z e n h i r d e t é s 

' n e m s z é l h á m o s s á g 
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat arra, hogy ha az 
áru nem felel meg, kifogás nélkül visszaszármaztatom a pénzt. 
Senki se mulaszsza el a kedvező alkalmat, ezen remek gar­

nitúrát megszerezni, a mely különösen ajánlatos 
házassági és alkalmi ajándékul és jobb háztartá­

sok részére. 774 

Kapható csak HIRSCHBERG A.-iiál 
az egyesült amerikai szabad, ezüstáruk gyár 

főképviselőségénél, 
Bécs, II. , Rembrandstrasse 19/7. Telefon 7114. 
Szétküldés a vidékre utánvéttel, vagy az összeg 
előleges beküldése mellett. — T i s z t i t ó - p o r 
h o z z á 1 0 k r . C s u p á n a z I t t l á t h a t ó v é d -

j e g y g r y e l v a l ó d i . (Egészségi érc.) 
K i v o n a t a z e l i s m e r ő l e v e l e k h ő i : 

Becses evoeszközküldeményét megkaptam, 
melylyel nagyon meg vagyok elégedve és kérem 
még egy olyan garnitúrát, 14 drb. amerik. szab. 
ezüstből utánv. küldeni. 

Bozovics, Kr.Szorénym. 18/7. 896. 
K e r e s z t e s B. főszolgabíró. 

• Az első kflJdeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 
egy garnitnrát. 

Kalocsa. 

V E * 

efty 

M a j o r o s ? J á n o s , kanonok. 
•A küldeményt vettem, nagyon meg vagyok elégedve, kérek még 
küldeményt 6 frt 60 b é r t 

B á n f f y báró 6 excell . Kolozsvár. 

FouUivtts-

Selyemkelmék 
a l e g v á l o g a t o t t a b b s / i n i r n y a l a t o k b i n , u - o l é i b ^ n 
l a s z t é k b h n , v a l a m i n t f eke te , f e h é r é s s z i n « = í v»-
j ó v i s e l h e t ö s é g é r t Írásbe l i j ó t á l l á s s a l . ' Közve te t l en T l a 

g y á r i ára ' o n , e g y e s í u h á k r a i s p o r t ó - é s v á m m t n t ! 8 

h á z h o z s z á l l í t v a . E z e r m e g e z e r e l s m e r ő lévé! T r 6 ? ,a 

p o s t a f o r d u l t á v a l M l n t a k 

G R I E D E R ADOLF ÉS TM 
k i r á l y i s z á l l í t ó k 

selyemkelnie-RTarsk iüSyet«e(te Z ü r i c h . 

iáíiáiMiiüiiiA^ia 
Z. BÁRDI GABI GRÓFNÉ 

Ö Méltósága-elismert fővárosi ««„. 
seg - legkedveltebb t o i l e t t e í r i S 

Satanella - Jiölgyp0r 
(fehér, rózsa és crém) és 

SATANELLA-CRÉME 
báj,szepség.üde és lu>feher„ra 

azonnali eUMlUtására! 
A kettő együtt is és külön-külön 
használható! Annyiban különbőz-
nek a tjhhi készítményektől, hoey 
haszmlatát m i n d e n időben ab­
b a n l e h e t h a g y n i - a nélkül -
hogy a legkisebb foltot vagy ránezot 
hagyna maga után. Nem mar és 

nem égeti 7735 

Satane l la -hajszesz 
mely a hajhu lást akkor is megszün­
teti, ha az a legnagyobb betegségek 

, , következménye; hajnövést elősegíti • 
moly nem hantja, hajtöres es korpakepz'dés nem létezik. Egyedüli ké­
szítő: E r é n y i B é l a gyógyszerész, Szabadszálláson (Pestm.) Főraktár-
T ö r ö k J ó z s e f Király-uteza, M o l n á r é s M o s e r Koronaherczeg-ntcza 

IiÚJt M i h á l y Muzeum-körut, M a j t h é n y i B é l a Egyetemntcza. ' 

tur Ára 1 forint. ~m 

yfTTTfyfTyfTTTTTTTyTTTTTTTfTT^Tff 

A női szépség ^ 
f e n t a r t á s á r a é s e m e l é s é r e a l e g k i t ű n ő b b s z e r : 

Cornélia-arczkeoőcs 
( t ö r v é n y á l t a l v é d v e ) . 7706 

mely az arcznak Üde, meglepően tiszta fiatalos szint köl­
csönöz a mit s e m m i m á s s z e r r e l e l é r n i n e m l e h e t 
Kitttnö szer: májfoltok, szeplők, pattanások, pörsenések 
(mitesser). tulvörös arcz és a bor minden tisztátlansága 
ellen, a sárira vagy barna arczbŐrt vakító fehérré teszi. 
E g y k i s t é g e l y á r a 1 k o r o n a . E g y n a g y t é g e l y 

á r a 2 k o r o n a . — Ezen közkedvelt szer kaphat): 

LESZKOVÁCZ JIILETA 
„KORONA" czimíi gyógyszertárában 

Ó-Verbászon (Bácska), 150. 
Postai megrendeléseknél finom p o u d e r e k , s z a p p a n o k 

é s i l l a t s z e r e k hozzácsomagolasra ajánltatnak. 

Bsf~ Viszonteladók kerestetnek. "•! 
Főraktárak Budapesten: Török József gyógyszertára, Király 
utcza 12. és dr. Egger Leo gyógyszertárában Váczi-körnt 17. 

wf 

S M M H U - ^ 

A Franklin-Társulat nyomdája, (Budapesten IV., E|jyetem-utcza 4.) 

I JU n 

AP 
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32. SZÁM. 1898. BUDAPEST, AUGUSZTUS 7. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és í egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | félévre — 6 « 

45. ÉVFOLYAM. 
Csnpán a VASÁRNAPI UJSÁG { J j j j j ^ * ^ I ^ „ p i n . POLITIKAI VJDONHÁGOK egész évre ö . ~ 

fílfTre — 2 . 5 0 
Külföldi nlnnzetéaakhez a posUílig 
meghat«r..7..,tl viteldíj ÍK cMatolandó. 

BISMARCK HEECZEG. 
1815—1898. 

Az EGÉSZ VILÁG csodálta s most az egész világ 
megilletődéssel látja ravatalán azt a nagy 

L embert, aki közel 30 évig nemcsak Német­
ország állami ügyeit intézte, hanem, mondhatni, 
az egész világ sorsát is kezében tartotta. A .leg­
nagyobb német» Friedrichsruheban július hó 
30-án este 10 8A órakor, élete 83-dik évében 
hunyta le örök álomra szemeit, oly vívmányo­
kat hagyván örökül hazájának s nemzetének, a 
milyenekről még ezelőtt 30—40 évvel is csak ő 
mert álmodni s a milyeneket csak ő volt képes 
kiküzdeni. 

Bismarck annyira túl nőtt a rendes emberi 
mértéken, hogy a jelen századnak legnagyobb 
diplomatáit, pl. az orosz Gortsakoffot, az olasz 
Cavourt, vagy a nem régiben elhunyt angol 
Gladstonet is csak némely tekintetekben lehet 
hozzá hasonlítani; alkotásai pedig olyanok, a 
melyekhez foghatókat a vele egykorú nemze­
dékek emberei közül senki létre nem hozott. 
Komboló és alkotó szellem volt egyszerre ; de 
soha sem rombolt a nélkül, hogy az omlad-
Ttoyok helyére új alkotásokat ne állítson. 
Ue fő czélja, fő törekvése mindenben az volt, 
hogy nemzetét és hazáját úgy bent, mint 

l é nagygyá, hatalmassá s ezzel legelső 
rangúvá tegye. S a mire hallatlan szel-
17 v a k a r a t e r e Í e v e l törekedett, azt meg is 
w«e. Nemetországot szilárd alapokon nyugvó 
t t e n

m & m m á t ömörítette; az ellene lesel-
roKK e U e n 8 é 8 e s szövetségi törekvéseket szét-
^bán to t t a ; Európa területén a valóban rokon 

emeket egyesítette, az össze nem valókat szét-
M o n l í - N é m e t ° r szág és az Osztrák-Magyar 
IvévT ^ k Ö Z t D é h a i ^ A n d ' á s s y Gyula segé-
g L ! k o z r e m ű k ödéséve l állandó békebizto-
^ o v e t e é g e t teremtett; Olaszországot a hár-
a tAm ° e g eondolatának megnyerte s ezzel 
ben ni ° P O l Í t Í k á r a h a j l a n d o hatalmak ellené-

e r ő s e b n T r 0 8 g á t & t e m e l t ' m e l y m a i s l e 8" 7 ^ ^ tos í téka a világbékének. 
n e S ! n y t u a I k a l m á b « l tölújítjuk élete törté-
ö ^ b ő l a következő főbb adatokat. 

d e n b u S T Í 0 t t ó (Edn«rf. Lipót) ősrégi bran-
áprilisi x° m e s , C 8 a l á d b o 1 származott, s 1815 
Syoaúbixtokn?11 u6-* a ^ ' á n a k ' ^ közepes va-
lB»«kiniré V ° ! e s a Porosz hadseregben mint 
h a u s e 2 n y 8 ? ° l g a I t ' e 8 y i k ő s i b i r toka, Schön-
^usennpt ' ™eV101 a család Bismarck-Schön-

eK is szokta magát nevezni. Első ne­

velését nagy műveltségű anyja vezetése alatt 
kapta, ki a rendkívül életre való s élénk szel­
lemű gyermeket csodálatos előérzettél már kis 
korában diplomata-pályára szánta. íiimnáziumi 
és egyetemi jogi tanulmányait Berlinben, Göt-
tingában és Greifswaldban végezte, a duhaj-
kodásig menő szilaj diákéletet folytatva. Köte­
kedő és kihivó természetét eléggé bizonyítja, 

hogy diáktársaival 38 párbajt vívott, még pedig 
oly félelmes sikerrel, hogy ő csupán egyszer 
kapott egy kardvágást, melynek nyoma azután 
egész életen át meglátszott az arczán. Diák­
korában szolgálta le a Poroszországban már 
akkor szokásos egyévi önkéntességet s tiszti 
bojtot is nyert. 

Tanulmányai végeztével 1835-ben Berlinben 

B I S M A R C K H E R C Z E G . — Lenbsch 1894. évi festménye. 
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a városi törvényszéknél, 1836-ban a Rajna 
melléki Aachenben a kormányszéknél kapott 
alkalmazást. 1837-ben Potsdamban folytatta az 
államhivatali szolgálatot, majd pedig Eldenbe 
ment a gazdasági akadémiára, hogy a gazdái 
pályára képezze magát. Ekkor még talán esze-
ágában sem volt, hogy valaha hivatásos poli­
tikussá legyen. Csakugyan haza is ment s 
atyjának pomeraniai birtokán gazdálkodott 
több éven át, miközben a környékbeli nemes­
ség előtt olyan tekintélyre emelkedett, hogy az 
előbb az ottani védgátak főfelügyelőjévé, majd 
pedig rendi követévé választotta az egyesült 
tartományi gyűlésre. Ez 1847-ben történt, a 
mikor meg is nősült, feleségül vévén az előkelő 
s nagy műveltségű Puttkammer Johannát, ki 
egész életére igazi jó szellemévé lett, s kitől 41 
évi boldog házasság után 1888 márczius 9 én 
fosztotta meg a halál, három gyermeket hagy­
ván maga után férjének vigasztalásul: Máriát, 
gróf Eantzau Kuno nejét, ki családostól Fried-
richsruhéban atyjánál lakott s őt utolsó éveiben 
ápolta, Herbert grófot, a ki most porosz mi­
niszter, és Vilmos grófot, a ki a keleti Porosz­
ország tartományi elnöke. A herczegi czimet 
Herbert, mint elsőbbszülött fogja örökölni. 

Bismarck az 1847-iki tartományi gyűlésen 
azzal kezdte szereplését, hogy nyíltan szembe 
szállt a szabadelvű irányzattal s a királyi és 
rendi előjogokat védelmezte épen oly határo­
zottan, mint rettenthetetlen bátorsággal. Leg-
kevésbbé sem titkolta, hogy ő telivér konzer­
vatív, az idegenek utánzása helyett a régi 
porosz és katonai szellem ápolását s államban 
és egyházban a hagyományos erők föntartását 
követelte, mert csak ezektől várta a közrend 
biztosítását és a forradalmi törekvések elfojtá­
sát. Föllépése ellenfeleit szinte a gyűlöletig 
ingerelte s pártfeleit is nem egyszer megdöb­
bentette. Nem volt nagy szónoki tehetség sem 
ekkor, sem később, de eredetisége, ötletessége, 
lankadatlan harczi kedve s a történelemben 
való nagy jártassága mindig nagy hatást tett s 
egyre fokozta tekintélyét úgy ellenfelei, mint 
barátai előtt. Legnagyobb megütközést keltett 
annak a meggyőződésének a hangoztatásával, 
hogy a német nemzet hatalmának csak Porosz­
ország lehet a letéteményese és hogy Porosz­
ország van hivatva az egész németség egyesíté­
sére. Vakmerő nyilatkozat volt az akkor, mikor 
Németország még közel negyven államocskából 
állott, melyeket a bennük uralkodó erős parti-
kularizmus mellett csak a «Bund» (államok 
szövetsége) laza köteléke tartott össze s úgy 
sem a csak harmadrendű Poroszország, hanem 
Ausztria vezetése alatt. Ilyen elvekkel vezérévé 
emelkedett a konzervatív pártnak s különös 
kegyeltjévé lett a porosz királyi udvarnak, mely 
1851-ben követéül küldte őt a frankfurti szö­
vetségi gyűlésre, hol éles ellentétbe helyezke­
dett Ausztriának e gyűléseken elnöklő követé­
vel, azt követelvén, hogy Poroszország a német 
államszövetségben teljesen egyenlő jogúnak 
ismertessék el Ausztriával. A következő évben 
Bécsbe küldetett, hogy a vámszövetség ügyében 
közeledést hozzon létre. Ez alkalommal Budára 
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is követte az uralkodót s innen hosszabb kirán­
dulást tett az Alföldre, melyet nejéhez intézett 
érdekes leveleiben örökített meg. 

Az efféle küldetések mind mélyebben beavat­
ták a nagy politikába, melyre különben is 
születve volt. Okosság és ravaszság, tapintatos 
óvatosság és merészség, erőszakosság és kímé­
letlenség váltakoztak diplomácziai cselekedetei­
ben. Hatalmas erejének kifejlesztésére nagy 
hatása volt a szentpétervári, majd pedig párisi 
követi működésének, miközben a világ-politika 
minden kérdésével alaposan megismerkedett 
úgy, hogy mikor végre 1862-ben I. Vilmos 
akkor még csak trónörökös, de elmebajos 
bátyja, IV. Frigyes Vilmos király helyett már 
évek óta kormányzó régens Francziaországból 
miniszterelnöknek haza hítta, a legteljesebb 
készültséggel vette át az ügyek vezetését, mit 
sem törődve azzal, hogy ez állásán mindenfelől 
bizalmatlanul fogadták. Bismarck érezte erejét 
és hivatottságát s izmos kézzel ragadta meg a 
kormány rúdját. Eleinte egyezkedett a pártok­
kal; de, mikor látta, hogy a költségvetésnek 
különösen a katonai kiadások emelésére vonat­
kozó részét nem tudja megszavaztatni, fölosz­
latta az országgyűlést s elhatározta, hogy az 
államháztartást országgyűlés nélkül fogja tovább 
vezetni. így mindjárt kezdetben tettekkel mu­
tatta meg, hogy azon nyilatkozatait, melyeket 
a pénzügyi bizottságban tett, hogy t. i. «a hata­
lom előbb való a jognál* s hogy «a kor nagy 
kérdéseit nem beszédekkel és többségi határo­
zatokkal, hanem csak vassal és vérrel lehet 
megoldani», teljesen komolyan veszi, s ha tet­
szik, ha nem, tettekkel is valósítani fogja. 

Ezentúl a világtörténeti fontosságú nagy 
eseményeknek egész sorát idézte elő. Először 
rá vette Ausztriát, hogy a régóta vitás Schles-
wig-Holstein herczegséget Dániától visszafog­
lalni segítsen neki. Már e háborúban (1865) 
fényesen bemutatta a világnak a porosz se­
reg harczi képességét s egyszersmind elve­
tette az Ausztriával való összetűzés magvát. 
A háború után Ausztria azt követelte, hogy 
egyeníő joggal osztozzék az elfoglalt her-
czegség kormányzásában. Ebből végre is casus 
belli lett. Bismarck már régóta hangoztatta, 
hogy «Ausztriának Németországban semmi 
dolga; keressen magának missiót keleten s 
tegye át súlypontját Budára*. Most sorra ke­
rült, hogy Ausztriát csakugyan kiszorítsa a 
német szövetségből. A sikeres háború még 
ellenségei nagy számát is lefegyverezte, a már 
előbb királylyá koronázott I. Vilmost pedig, ki 
1865-ben grófi rangra emelte, a legteljesebb 
bizalomra indította iránta. így felülről föltét­
lenül s a német államok nagy része által is 
támogatva, hadat izenhetett Ausztriának, me­
lyet a königgrátzi diadallal teljesen megalázott, 
Németországból végképen kiszorított, a pártján 
állott német államocskákat pedig, u. m. Hanno-
verát, Nassaut, Kurhessent, majnai Frankfurtot 
Schleswig-Holsteinnal együtt Poroszországba 
kebelezte éjszaki német szövetség név alatt, 
melynek ő lett a mindenható kanczellárja. 
A königgrátzi csatavesztésnek ránk nézve az a 
fontos következése lett, hogy Ausztria békülési 
alkudozásokat kezdett Magyarországgal, mely 
alkudozásokban Deák Ferencz mutatta meg a 
kiegyezés helyes módját. Bismarck helyeselte a 

Deák fölfogását, a mely aztán testet is öltött 
kiegyezés nagy művében. 

Az Ausztria elleni hadjáratot 1870—71.1) 
a Francziaországgal való leszámolás követte a! 
a nagy háború, mely már az egész Néniéi 
országot a porosz király zászlaja alá egyesi 
tette. Hogy IH. Napóleon ellen teljesen szabad 
keze legyen s a bizton remélt diadalt is tetszése 
szerint kizsákmányolhassa, rendkívüli ügyes-
seggel kieszközölte a többi államok semleges­
ségét. Napóleont trónjával együtt összetörte 
győztesen bevonult Parisba és Versaillesba, hol 
I. Vilmos királyt Németország császárjává ki­
kiáltotta, s végül a frankfurti békében Elzászt 
és Lotharingiát Németországhoz csatolta. 

A francziák fölött kivívott nagy diadal pél­
dátlan népszerűségre emelte az addig oly sokak­
tól gyűlölt Bismarckot. Frankfurtból való haza­
térése valóságos diadalút volt. Az új császár 
herczegi rangra emelte, a német nemzet pedig 
elhalmozta tiszteleti ajándékokkal, melyek 
mint most végrendelkezéséből kitűnik, vagyoni­
kig is fejedelmi helyzetbe juttatták. 

A külpolitika nagymestere azonban, ki szeren­
csés gyarmatosító politikával is gazdagította Né­
metországot, a belpolitikában nem mindig volt 
szerencsés. Elég e részben csak a vallás-politi­
kai harczokat említenünk, melyekben utóvégre 
is ő hátrált meg. Nagyon sok baja volt a parla­
menttel, melynek koronként minden pártjával 
hadi lábon állott, s melytől annyi támadás érte, 
hogy egyszer még I. Vilmos korában le akart 
kanczellári állásáról mondani. A császár azon­
ban hallani sem akart e lemondásról és Bis­
marck továbbra is az ügyek élén maradt a nél­
kül, hogy hatalmaskodó magatartásán csak leg­
kevesebbet is változtatott volna. 

Csillaga azonban homályosodni kezdett, mi­
kor I. Vilmos elhunytával fia, a halálos beteg 
III. Frigyes, e nagy emberszerető fejedelem 
lépett a császári trónra, hogy aztán száz nap 
múlva fiának, a most uralkodó II. Vilmosnak 
engedje át örökül a császárságot. 

IH. Frigyes igen nagy elismeréssel volt 
ugyan Bismarck érdemei iránt, de a belpolitika 
terén szabadabb irányt óhajtott. E miatt nézet­
eltérés támadt közöttük, a mit még fokozott az 
a makacs ellenszegülés, melylyel Bismarck 
megakadályozta, hogy a császár Battenberg 
Sándor bolgár fejedelemhez adja nőül a leá­
nyát. Itt, különösen Oroszországra hivatkozva, 
győzött, de beavatkozását a császári udvar nem 
felejtette el többé. 

IH. Frigyes elhunytával a nagy tehetségű 
II. Vilmos császár egy ideig érintetlenül hagyta 
ugyan Bismarck állását, de mindjárt az első 
időkben éreztette az agg államférfival, hogy 
nem hajlandó magát az ő akaratának és veze­
tésének alárendelni. Az ellentétek, melyek 
különben főleg személyes természetűek voltak, 
napról-napra élesedtek közöttük, s a súrlódás 
vége az lett, hogy Bismarck 1890-ben kénytelen 
volt beadni lemondását. ,., 

Nagy nehezteléssel és mélyen sértődve vonult 
vissza az egykor mindenható kanczellár fneü-
richsruhei magányába, hol már két évvel az 
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előtt elhunyt neje helyett leánya fogadta. 
Nyugalomba vonult, de nem tudott nyugodni. 
Egyre bírálgatta az utána következett, politikát 
ég különböző leleplezésekkel zavarta kivált a 
hármas-szövetség békés egyetértését. Szeren­
csére ezekkel nagyobb bajt nem okozott. H.Vil­
mos császár tapintatosan ellensúlyozta az öreg 
hős szavainak s tetteinek hatását. Végre módját 
találta a hozzá való közeledésnek is, de teljesen 
soha sem tudta kibékíteni; látszik ez abból is, 
hogy Bismarck saját sírkövére készített fölirá-
sában is csak «I. Vilmos szolgáján-nak mondja 
magát. 

A mi mulandó, porrá omlott benne, mint 
minden halandóban; de neve mindenkor ott 
fog ragyogni a történelem legnagyobb alakjai 
közt. 

JELLEMVONÁSOK BISMARCKRÓL. 
Azon államférfiak sorában, kik a német poli­

tikai és államművészet újjászületését az újabb 
korban létrehozták, kétségkívül Bismarck volt a 
legnagyobb, a legnépszerűbb s a németség esz­
méinek legméltóbb megtestesítője. Pedig volt 
idő, mikor sokan nem tartották egyébnek, mint 
egy vakmerő szerencsejátékosnak, III. Napóleon 
és Cavour utánzójának, egy «ultra-reakczio-
nárius, gondolatszegény junker»-nek. Maga 
III. Napóleon azt a nem nagyon hízelgő véle­
ményt táplálta egy időben róla, hogy «nem ko­
moly emberi) (ce n'est pas un homme sérieux). 
Csak az 1864. és 66-iki háborúk által elért sike­
rek után ismerték el világszerte Bismarck nagy 
tehetségeit. 

Pedig Bismarck már 1847-ben mint szász 
kiküldött vett részt az egyesült országgyűlésen, 
s azóta szakadatlanul az első helyen lehetett 
látni őt a parlamenti küzdőtéren. A wilhelm-
strassei kanczellári palota helyiségeit, melyek­
ben Bismarck a nagy birodalom vezetésének 
ezerféle szálát tartotta össze kezében, s melyek­
ben éjjel-nappal négy polgári ruhába bujt tit­
kos rendőr őrködött Németország nagy fia hábo­
rítatlan nyugalma fölött, nem egyszer zavarta 
fel a szomszéd Leipziger-strassén fekvő parla­
menti épületből érkező hir, hogy a kormány 
valamelyik javaslatát az ülésen erősen támad­
ják. A legnagyobb gyorsasággal adták ki ilyen­
kor a rendeletet, hogy fogjanak be, s pár perez 
múlva a herczeg kocsija már a parlamenti épü­
let kapujához ért. Majd a Ház és a karzat kö­
zönsége általános figyelme között megjelent 
Bismarck az ülésteremben s miután udvarias 
meghajlással köszöntötte az elnököt és a Ház 
ismertebb tagjait s röviden tájékoztatta magát 
a vita addigi folyásáról, figyelemmel merült el 
a még mindig beszélő szónok utolsó szavaiba s 
aztán fölkelt, hogy a maga szokásos módján eré­
lyesenfogjon hozzáaz ellenzék támadásai vissza­
veréséhez. 

Mint szónok azonban Bismarck közel ötven 
éves parlamenti múltja daczára sem vívhatta 
ki soha az ékesen szólás koszorúját. A diplo­
mata simaságát, elegáns, folyékony előadását 
senki sem fedezhette volna fel beszédében. Hasí­
tott lúdtollával néhány jegyzetet vetve előbb 
egy keskeny darab papírra, mely olyan volt, 
mint egy orvosi reczept, rendesen azzal kezdte 
beszédét, hogy hüvelykujjait egymás körül for­
gatta. De nemsokára már fennakadt, dadogott, 
keresni látszott a szavakat és gondolatokat. 
Minden taglejtés, pathosz, sőt helyes hanghor­
dozás nélkül beszélt, nem egyszer egészen 
hamisan hangsúlyozva a végső szótagokat, vagy 
a mondat végére vetett igét. De ebben a beszéd­
ben azért egymást kergették a tőről metszett, 
más, eredeti ötletek, a zamatos kifejezések, me­
lyeket ellenfelei bizonyos fenhéjázással nevez-

• I r i i ! 0 l n a k ' P a r a d o x n a k , diákosnak, de melyek 
*ze™ hamarosan szárnyra keltek és meghódí-
'Ottak az elméket Európa egyik végétől a 

Uly szólásmódok, mint a «vér és vas» a «cati-
jjnans existenciák., a .pályatévesztett egyé-
«*», mely utóbbival tudvalevőleg a modern 
jsagirast bélyegezte meg; oly mondásai, mint 

•Ausztria helyezze át súlypontját Budára», 
v

 e m k e ] l ezt a konfliktust tragikusan venni», 
a

a g y P ^ 8 «ha ördögnek adtam el magam, az 
egy bizonyos, hogy az az ördög német ördög 

8 nem gall ördög., iskolát csináltak és közmon­
dásosakká váltak v i l á m , , ^ 
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váltak világszerte. 

A politika és a pártélet volt Bismarck humorá­
nak kiapadhatatlan forrása és anyaga. A parla­
ment folyosóin szájról-szájrajárt egy-egy csípős 
megjegyzése, melyekkel ellenfeleit könyörtele-
nebbül sújtotta, mint sok más, kötetekre terjedő 
fényes szónoklat. így, mikor a Lassalle-ianusok 
«nőágának» csúfolt párttöredék, melyet azért ne­
veztek így, mert Hatzfeld grófnő támogatta és 
vezette, a szocziálista Fritz Mendét küldte a par­
lamentbe, a ki freibergi választóinak bizonyos 
anyagi ígéreteket tett, akkor Bismarcknak eszébe 
jutott az ötvenes évek egy képviselője, a ki min­
den parasztnak, a ki rászavaz, egy tehenet ígért. 
Elbeszélte ezt hívei egy kis csoportjának, aztán 
száraz humorral tette hozzá: «Mende úr bizo­
nyosan már csak a kecskénél marad*. 

Szarkazmusa azonban önmagát sem kímélte, 
a hol alkalma nyilt egy-egy sikerült eszmevilla-
natban megnyilatkozni. Annak idején a schön-
hauseni parasztok egy új temetőt akartak nyitni 
s mivel Sehönhausen volt a Bismarck-család 
őseinek is temetkező helye, a kanczellárnak is 
fölajánlták, hogy nem akarna-e ott pihenni? 
A kanczellár barátságos szavakban köszönte 
meg földiéinek szíves figyelmét, de visszautasí­
totta az ajánlatot azzal az indokolással, hogy 
a választott helynek kétségkívül megvannak a 
maga előnyei, neki azonban egy kissé túlságosan 
«szellős*. 

És mégis ebben az erős, egészséges, gunyoros 
természetben a mélyebb érzelmeknek, sőt a 
sentimentalismusnak is volt egy gyöngédebb 
vonása, melyet csak legközelebbi hozzátartozói 
ismertek s melyben Bismarck igazi német ke­
délye nyilatkozott meg. A vér és vas emberét 
alig képzelhetné el valaki abban a lélekállapot-
ban, a melyben húgának, Araim asszonynak 
mutatta magát, midőn ezeket írta neki egy 

1851-ből kelt levelében: «Vágyom a falu, az 
erdő, a lustaság után». Vagy még később fele­
ségéhez írt soraiban, mikor tollát egész poétikus 
hevületre ragadja a természetben való elmerü-
lés hangulata. «Ugy érzem, mint mikor valaki 
szép szeptemberi napon a sárguló lombot nézi; 
derült és egészséges vagyok, de valami mélabú, 
valami honvágy fog el, sovárgok az erdő, a tó, 
a puszta után, utánad és a gyermekek után». 

A szabad természetnek ez a rajongó imádása, 
melyet Bismarcknál a szenvedélyes vadász kedv­
telései is fokoztak ugyan, de melynek bizonyos 
bölcseimi alapot adták már ifjúkori Spinoza-
tanulmányai, annyira terjedt, hogy a herczeg 
nem tűrte az irószobája alatti park-részletnek 
szűzi eredetiségéből való kiforgatását sem. Csak 
egy kis virágágyat tartottak benne gondozás 
alatt, a melyre a kanczellár tekintete közvetlen 
esett, s a melyet az évszak szerint fölváltva 
ültettek be hóvirággal, tulipánnal, rózsával. 
Azonkívül a dolgozó-szobája melletti narancsos 
kertben szokott volt a kanczellár néha mun­
kája közben pár pillanatig föl s alá sétálni. 

Varzini magányát is az tette kedveltté külö­
nösen a herczeg előtt, hogy egyetlen birtokán 
sem találta oly közvetlen közelségben lelke 
ábrándjainak sejtelmes tárgyát, a titokzatosan 
susogó igazi német őserdőt. Pedig azonkívül 
még övé volt a hatalmas Sachsenwald, Rein-
feld, Sehönhausen, melyek közül az első al­
kotta az úgynevezett lauenburgi dotácziót, a 
mit Bismarck, mint lauenburgi herczeg, 1871-
ben kapott császári urától, mig Varzint 1867-ben 
kapott 400 ezer forintnyi dotácziójából szerezte 
meg. 

Elismerés és jutalom méltóan jutott már éle­
tében a nagy német hazafinak, kinek titáni műve 
új arczulatot adott Európa államrendszerének. 
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séget; késő éjszakánként, majd hajnalonként 
járogatott haza. Egy szóval Bátor uram hir 
korhelylyé vedlett. 

Többször veszekedett Ágnessel, a ki azuf 
keservesen sirt. Sőt, szörnyűség, egy ily „y. 
lommal rá is vert, a János szeme láttára 

— Bátor uram! ez meg ne történjék többet! -
ordított János szikrázó szemekkel, felkapván egy 
tekintélyes fordítórudat. 

Még kend merne itt parancsolni? — dado­
gott a vő. — Én meg azt mondom: elkotródjék 
a portáról sehonnai! 

Szerencse, hogy Tüdő uram közbe mert lépni 
s a vőt a színhelyről kilódítva, Jánost szép kérő 
szóval lecsillapította; mert valaki csakugyan 
megkeserülte volna ezt az összekoczczanást. 

Csakhogy hiába volt már minden! Kipattant 
a háborúskodás szikrája. 

Bátor uramat mindjobban belevitte a szesz 
mérge az elzüllés mocsarába ; János pedig nap­
ról-naprajobban elkeseredett Ágnes sorsa miatt. 
Sokat mondogatta, hogy ha még egyszer csak 
egy újjal bántja is azt az ártatlan asszonyt férje: 
ő agyon üti, ha ezer lelke volna is. 

De az igazi babért halála fogja majd halán­
tékaira övezni, azt a babért, melyet a történe­
lem megtisztult ítélete nyújt feléje s melynek 
leveleit nem homályosítja el többé a hiú vetél­
kedés, a gyűlölet és irigység mérges lehellete. 

—r. 

JÁNOS REGÉNYE. 
Elbeszélés. 

• Irta P á s z t ó i . 

Megértette János a szomorú valót, hogy ime 
Ágnes ránézve újra elveszett, ne nyúlj hozzám 
virág lett. 

Ezer gondolat czikázta át borzas fejét, de 
sehogy sem bírt valamire való tervet kieszelni. 

— Legyen meg Isten akaratja, - sóhajtott, — 
nekem már úgy is csak szenvedés a bérem ! 

Újra lefeküdt. 
Már hajnalban ott szorgalmaskodott a három 

lábú széken, mintha semmi sem történt volna. 
De a dolgok az idők folyamán sehogy sem 

mentek tetszése szerint. Az új vő egyformán 
kezdette hanyagolni a menyecskét és a mester-

A BETEG FRIGYES CSÁSZÁR KIHALLGATÁSON FOGADJA BISMARCK HERCZEGET A POTSDAMI PARKBAN 

BISMARCK FALUSI BIRTOKÁN, VARZINBAN, KEDVENCZ PIHENŐ HELYÉN. 

A Tüdő-háznál levő siralmas állapotokat tudta 
az egész város. Persze a néném- és komámasszo­
nyok még jobban kiczifrázva és felfújva adták 
azt hirül a szélrózsa minden irányában. 

Más panasz különben nem lehetett volna. 
Temérdek volt a munka. János még este tiz óra­
kor is fent dolgozott. 

Egyszer, szokása ellenére, otthon termett 
ebben az időtájban morogva, csörtetve, Bátor 
uram. 

— Asszony pénzt! — kiáltott feleségére. 
— Jól van, itt van! — lelkendezett Ágnes,-

de hisz délután ötven forintot vitt magával, hova 
tette? 

— Mi közöd hozzá? fogd be a szádat! —riva 
rá a férj. . 

Ágnes sirva fakadt; János kilépett a műbe j 
ajtón. . 

— Mit pityeregsz? — dühöngött Bátor e 
durván egyet lódított az asszonyon. 

— Te gazember! — ordított János ^ ^ 
megsebesült vadállat és neki rohant Ba 
uramnak. 

Ez mindjárt észre vette hogy itt baj lewen-
kiugrott és szaladt lélek-szakadva ^ ^ ^ 
vissza a «Vakveréb» korcsmába, hol * ^ 
czimborái várták és hirtelen bezárta maga ^ ̂  
az ajtót. Kis idő multán megérkezett Janó 
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bika és döngette a bezárt fútt, mint egy szil 
ajtót kegyetlenül. 

Ez alatt a többiek Bátor uramat elbujtatták 
és beeresztették Jánost, kinek kezében rémület­
keltőn kalimpált a vaskos fordítórúd. 

H o l v a n a gazember ? adják elő, hadd töröm 
össze! 

Menjen kend innen! — mondja neki az 
egyik — láthatja, hogy ennyiünkkel ugy sem 
bir. Bátor uramat pedig nem engedjük bántani, 
de kend könnyen megkaphatja a magáét! 

Bölcsen átlátta János, hogy bármit cseleked­
jék is, boszúját ki nem töltheti; mert bármennyi 
ütleg legyen is itt kiosztva: abból Bátor uram 
nem kap egyet se, hanem bizonyosan övé lesz 
a legtöbb. 

Es szegény Jánost vizsgálati fogságba tették. 
Bátor uramat három doktor vizsgálta össze­

vissza tetőtől - talpig, de külerőszak nyomát 
sehol sem találtak rajta; halála okának pedig a 
vízbefulladást állapították meg. 

Az volt tehát a kérdés, hogy Bátor uramnak 
magának tetszett-e úgy belefeküdni a patakba 
hogy lélegzeni ne tudjon ? vagy tán más nyomta 
ugy bele, hogy tüdejébe levegő nem juthatott. 

Jánost faggatták három vagy négy hétig. 
Persze ő állhatatosan tagadott. Tüdő ós Ágnes 
bizonyították, miszerint az igaz, hogy János 
ugyancsak megkergette Bátor uramat, de azután 
haza jött ós velük együtt lefeküdt és aludtak 
reggelig mindnyájan. Arra nem mernének meg­
esküdni, hogy később János nem kelt-e fel? s 

hangja sem az volt; csupán nagy fekete szemei 
tapadtak most is olyan ábrándosan Ágnesre. 

Jöjjön, jöjjön János, — szólt hozzá Ágnes 
szelíden, — maga ugyancsak megszenvedi 
értünk. De most már ne búsuljon; itt marad 
velünk örökre, vagy a meddig magának tetszik. 
Én többé férjhez nem megyek; szerencsétlen 
voltam vele két izben is. Elég volt. Majd meg­
éldegélünk apám urammal, magával, meg a 
gyermekekkel szépen, csöndesen, megelégedet­
ten. Igaz-e, édes apám? 

Igaz, lányom ! felelt reá az apa kenet­
teljesen. 

János mit mondhatott ? Örült Ágnes kijelen­
tésének és boldognak érezte magát. De hát 
ennek a kijelentésnek kót éle volt. Az igaz, hogy 

Dr. Chrysander. Lindow, titkár. Bismarck Vilmos. Schweninger tanár. Biimtrok Hwlxrtné. 

Gróf Rantzau. Bismarck Herbert. 
A Rantzau gyermekek. 

Lenbaehné. Gróf Bantzauné. Bismarck herczegné. 

BISMARCK HERCZEG CSALÁDJA KÖRÉBEN. (1894.) 

Bismarck herczeg. 

— Megölöm, megölöm a kutyát! — ezekkel 
a szavakkal távozott. 

Otthon azután vigasztalta a sírdogáló Ágnest; 
míg végre elálmosodtak és el is aludtak. 

Lassanként, hogy virradni kezdett, ébrede­
zett az egész háznép, csak Bátor uram nem; 
mert hát még nem volt otthon. 

El is indult Tüdő uram vejét keresni s azután 
nem sokára megtalálta a kis malom-patak 
árkában arczra fordulva a vizben, — megme­
redve, holtan. 

Lett erre lótás-futás a városkában. Mindjárt 
kitalálták, hogy más senki sem fojthatta a vizbe 
Bátor uramat mint János, ki régóta gyűlöli, a 
ki az éjjel is egy nagy doronggal kergette. 

Hiába iparkodott Tüdő és Ágnes, János ártat­
lanságát bizonyítani: elfogták, vasra verték. 

- Hiszen csak megölhettem volna 1 — mon­
dogatta a csendőröknek, — Isten látja lelkem, 
szívesen halnék meg az akasztófán. 

nem ment-e újra ki a portáról? de nem hiszik, 
bár aludtak, hogy azt cselekedte volna, ha egy­
szer elaludt, mivel nagyon is mély álmú; mikor 
virradni kezdett, Tüdő uram, ki legelőször ébredt 
föl a háznál, Jánost egész nyugodt, mély álom­
ban találta. 

János eUenségei: Bátor uram czimborái pedig 
nem tudták senkivel bizonyítani, hogy Bátor 
uramat János nyomta volna a patakba. így, báj-
egész tisztán nem lehetett eme bonyolódott 
eseménybe bepillantani: bizonyítékok elégtelen­
sége miatt a biróság kénytelen volt Jánost sza­
badon bocsátani. 

Mennyi volt az a négy hét Jánosnak, a meddig 
Ágnest nem láthatta? Annak csak a jó Isten 
a megmondhatója. Neki egy öröklétnek tetszett. 
Félig megőszülten, lesoványodva került ki a 
fogságból. 

Midőn Tüdő uramékhoz belépett, a háziak 
alig ismerték meg. A" régi Jánosnak még a 

ábrándjait többé nem fogja megzavarni senki, 
de fájdalom, az is igaz, hogy ő rá nézve is 
ábránd marad Ágnes és a valóságban nem lesz 
az övé soha sem. Hej, pedig ez lett volna vágya, 
egyedüli boldogsága. 

Nem sokára hirtelen megbetegedett Ágnes, 
kilelte a hideg, azután iszonyú forróság gyö­
törte, magánkívül lett. Az orvosok egymásnak 
adták a kilincset a nagy beteg szobájában. 

János most már ott virrasztott Ágnes mellett, 
rakta fejére a jeges borogatást a legnagyobb 
pontossággal, sírt, mint a gyermek keser­
vesen. 

— Ne búsuljon János, — nyögött a beteg 
olykor magához térve — tán megsegít a jó 
Isten! 

— Oh! édes Ágnes, ha tudná, hogy én milyen 
nagyon szeretem magát! Édes Ágnes, drága 
Ágnes, ne haljon meg, ne hagyjon itt minket; 
tudhatja, hogy ha én magát nem láthatom, 
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akkor én nem élhetek. Mennyit szenvedtem 
magáért. Oda adnám életemet! 

— Milyen jó maga János, — suttogott 
Ágnes, — tán csak meggyógyulok — akkor — 

Itt megakadt szava, János szemében pedig 
könnyei közt egy titkos öröm sugara csil­
lant meg. 

— Akkor, akkor — hebegte János, — szeretni 
fog maga is, mint én. Mondja édes Ágnes, oh, 
mondja! 

A beteg gyorsan lihegve, alig hallhatóan 
suttogta: 

— Igen. 
János megragadta a beteg perzselő kezeit s 

kétségbeesve szorongatta és fölébe hajolt: 
— Oh! mondja édes Ágnes hogy feleségem 

lesz! 
De a beteg elveszte eszméletét, félre kezdett 

beszélni mennyországról, angyalokról, lakoda­
lomról, temetésről, — János megrémülve tekin­
tett reá, a mint Ágnes szemei kerekre nyilva 
meredtek a levegőben egy pontra. — Gyorsan 
váltogatta a jeges borogatást s midőn imádott 
betege sehogy sem tért magához, zokogni kezdett. 

— Doktort! — ordította fuldokolva, mire 
Tüdő uram beszaladt. 

— Mi történt az Istenért ? 
— Doktort! mindjárt meghal! — zokogott 

János. 
Szalajtott is Tüdő uram minden irányban a 

tudós férfiakért. 
Nagysokára megjelentek újra mindnyájan és 

összeültek barátságosan a halálos beteg fölött 
tanácskozni. S bár egyik sem becsülte a másik 
tudományát semmire, itt mégis megegyeztek 
közösen ebben a két szóban: «Nincs mentség!* 

S miután a beteg környezetével megértették 
a szomorú állapotot, fontos arczot vágva, egy­
kedvűen távoztak, a hányan voltak, annyi felé. 

János pedig összekereste emlékezetének ha-
marájában az összes imádságokat, melyeket 

valaha életében hallott vagy tudott. Oda térde­
pelt a haldokló mellé s míg annak hidegülő 
kezeit szorongatta s arczárói az utolsó veríték­
gyöngyöket törölgette : egyre mormolta, sóhaj­
totta és sirta azokat az imákat. 

De bizony János imádkozása ép oly hiába 
való volt itt, mint az összes gyógyító-mesterek 
tudománya. Egyszerre csak a beteg szeme föl­
akadt és megszűnt élni. 

— Vége van, vége! siránkozott János. — 
Édes Ágnes, édes Ágnes ! . . . 

így borult örökös gyászba a Tüdő-ház. 
Összecsődültek a rokonok, szomszédok teme­

tést rendezni. 
János nem mozdult volna a halott mellől az 

egész világ minden kincséért sem. 
Megkészítették a ravatalt, meghozták a kopor­

sót és szemfödelet. János nem engedett a halott­
hoz nyúlni senkit sem. 0 maga öltöztette fel 
egyre zokogva, ugy tette egyedül a koporsóba, — 
mintha saját életét is bele tette volna. 

Leszállt az este az égen ezer csillagával és 
szelíd holdsugaraival s mintha hívta volna ki 
Jánost: 

— Jer János, én megvigasztallak friss har­
matommal, illatos levegőmmel, csillagsuga­
raimmal. 

De ő meg nem mozdult a halott mellől egy 
perezre sem. Később megjöttek a virrasztók, 
nyitogatták ki s be az ajtókat, suttogtak, zsong­
tak. Ez Jánosnak borzasztó ellenére volt s Tüdő 
uramhoz fordulva így szólt: 

— Egy kérésem volna gazd'uram; nagyon 
kérem ne tagadja meg tőlem; mert különben 
olyat teszek, hogy iszonyút! 

— Beszélj János, szívesen megteszek min­
dent a kedvedért. 

— Küldje el ezeket a népeket mind az utol­
sóig ; én meg nem tűröm őket itten. Hiszen a 
szívem így is megszakad, de még nagyobb a 
kínom, ha ezek itt vannak. Majd virrasztok én 

magam Ágnes mellett, ha kell az ítélet na 
napjáig is. ^ 

— De édes János megbetegszel, ne ront d 
magadat. Szegény leányomon ezzel már u s v 
sem segítesz ! 

— Ne ellenkezzék velem gazd'uram, — kjíu. 
vérben forgó szemekkel, — Istenemre mondom 
hogy kiszórom őket, ha szép szerével el není 
mennek. 

Mit volt mit tenni? miután mindnyájan mes 
illetődtek János fájdalmán: eltávoztak. 

Most már maga maradt Tüdő urammal János 
Kérte gazdáját, menjen ő is feküdni; egyedül 
akar Ágnes mellett virrasztani, kit, ha életében 
nem lehetett az övé: hadd imádhassa halálá­
ban, úgy, hogy senki se lássa. 

Megértette Tüdő uram, hogy ezzel az őrjöngő 
fájdalommal szemben ő tehetetlen, hát nem 
fogja háborgatni: 

— Isten vigasztaljon bennünket János, jó 
éjszakát! Ezen szavakkal, magában hagyta 
Jánost kedves halottjával és behúzta csöndesen 
a halottas szoba ajtaját. 

A ravatal mellett csöndesen lobogott a hat 
viaszgyertya s az ablakon át messze kivetette 
fényét a szomszéd házak falára. A kis városban 
temetői csend uralkodott, alig sivalkodta el ma­
gát az öreg templom keresztj én a kuvik. — Néha 
midőn megrázta egy gyönge szellő a patak par­
ton álló fűzfák leveleit, egy halk sóhajtás hal­
latszott s újra néma lett az éjszaka. 

Tüdő uram eloltotta lámpáját és nyugalomra 
dőlt, — hiszen virrasztott helyette János. Ked­
ves halottját senkire sem bízhatta inkább, mint 
ő reá, a szegény bolondos, útszélen szedett árva 
fiúra. 

A hold lassan úszott az égbolt nyugati olda­
lán s vele fordultak a csillagok, szipor­
kázó sugarakkal, mind lejebb-lejebb az égmere-
dekjéről. 

Egyszerre az ünnepélyes csendet megzavarta 
a hajnali harangszó. A hold ós csillagok, aprán­
ként elhalványodtak és kétes derengés tűnt fel 
keleten. 

Itt is, ott is egy-egy szaggatott csicsergés 
riasztotta meg a hosszú csendet és a hajnal 
trombitásai, a kakasok kezdtek egymással fele­
selgetni. 

Lassan a városkában megmozdult minden. 
Tüdő uram rövid álmából fölébredt, látta, 

hogy már hajnalodik. Ép akkor lépett be hozzá 
a jó szomszéd, reményében a pompás halotti 
tornak, hogy egyben-másban segítségre legyen. 

— Menjünk szomszéd, nézzük meg Jánost. 
És mentek a halottas szobához. Tüdő uram 

rátette kezét a kilincsre, — de az ajtó nem 
nyílik : be van zárva. 

Szól csöndesen: 
— Édes János nyisd ki ? Mért zártad be az 

ajtót? 
Semmi felelet. 
— Talán elaludt? — reménykedik Tüdő 

uram s mind erősebben dörömböl és szólítja 
Jánost. 

Ismét semmi felelet. 
— Istenem, mi történt? Jöjjön szomszéd, tör­

jük be az ajtót! 
Neki dőltek mind a ketten, minden erejüket 

megfeszítve. Az ajtó fölpattant s ők egym 
tetejére halomra bebuktak a halottas szobába. 

Amint föltápászkodtak, körülnéztek, de Jánost 
nem látták sehol. A halott ott feküdt a ravata­
lon viaszsárgán s mintha egy könnyű mosó y 
lebegne ajkai körül. A vastag gyertyák felig 
leégve, némelyik, mivel nem lett tisztog* v » 
kegyetlenül füstölt és kísérteties bűzt terjeszte • 

— De hol lehet János ? — kérdé Tüdő uram 
• azt nem hiszem, hogy elment volna hazulról-

lm 
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BISMARCK FALUSI MAGÁNYÁBAN. BISMARCK UTAZÁSA A MAGYAR ALFÖLDÖN (1862). 

Most a szomszéd a nyitott ajtó mögé tekintett. 
— Uram Jézus! — kiáltott térdre rogyva, 

fehér lett, mint a fal; ajkai reszkettek, többet 
nem tudott mondani, csak a keresztet hányta 
magára nagy gyorsasággal. 

Ott függött János az ajtó sarkán, szemben a 
halottal, jég-hidegen; ajkain egy kis véres hab 
volt mindössze. Szemei pedig Ágnesnek viasz­
sárga, mosolygó arczára látszottak tapadni; 
tágra ki voltak nyilva, fagyos tekintetével mintha 
még most is el akarta volna nyelni elhunyt 
szerelmét. 

A mint Jánost is kiterítették: egy levélfor­
mát láttak mellénye zsebéből kikandikálni . . . 
Tüdő uram kihúzta onnan. Csakugyan János 
kezeirása volt s csak ennyi volt benne: 

•Ágnes nélkül az élet nem élet! Mindenre a 
mi kedves és szent mester uram előtt, arra ké­
rem: temettessen Ágnes mellé». 

És János utolsó kívánsága teljesült. 
Azt hiszem néha, mikor éjjel barangolok a 

kis város temető-kertje körül, ott látom a János 
és Ágnes árnyékát, vékony, átlátszó köd-alak­
ban. Olykor lehajolnak s mintha virágot szakí­
tanának s a letört virágot egyik a másiknak 
nyújtaná . . . 

ANYÁMNAK 
Születése 90-ik évfordulóján. 1898. augusztus 8. 

Kilenczven év, kevés hiján egy század, 
Hosszú, ha folytán sok a szenvedés ! . . . 
Tán saját szíved olykor fel-fellázad, 
De hidd, anyánk ! nekünk ez is kevés. 
Mi birni vágyunk még sokáig téged, — 
Ha nem tovább, csak a száz évet érd meg! 

Hogy szenvedél, hogy drága kincseidnek 
A legjavát rabolta el a föld ; 
S túl élni őket, hogy te nem is hitted, 
Tudjuk mi azt! . . . De szived újra tölt 
Hittel, jósággal; — s szeretettel áldva, 
Erezned kellé, hogy nem élsz hiába! 

Nem, óh nem él az soha sem hiába, 
Ki szive kincsét dúsan osztja szét; 
Ki, mint a nap, száz meg száz fénysugárba 
Árasztja keble nemes érzetét; 
Kinek a jótét éltető világa, — 
Könyet törülni, s boldogitni vágya! 

így tündökölsz te, bár magad csak árnyék, 
Ki fényt magának soha sem keres I . . . 
Eád az idő is tán csak azért vár még, 
Égő sziveddel hogy tovább szeress ; 
S áldott melegét hogy érezze néha, 
Bájtunk kivül, sok árva s csonka-béna! 

Látom, szemed e szóra könybe lábbad, 
Világi jókból hogy kevés maradt. . . 
Ne, oh ne csüggedj. Rád ez nem hoz vádat, 
Sokat kipótol a jó akarat!. . . 
Csak szívedet hagyd nekünk örökségnek . . . 
Anya nem hagyhat drágább örökséget I 

S te élj, s gyönyörködj a dédunokákban, 
S szemed ha rajtok el-elrévedez : 
Ne tudd, ne lásd, hogy fiad egymagában, 
Fejét lehajtja s könye pergedez! . . . 
Majd összejön egyszer az élet útja . . . 
Csak légy iránytűm a nagy életútra ! 

Illyés Bálint. 

HAZA FELÉ. 
A ködben, füstben elmarad a város, 
Visz a gőzös, a robogó, — 
Még egy-egy gyár kéménye int utánam, 
Mint óriás gyászlobogó . . . 
A zűrzavaros, idegbontó élet 
Pora, gőze még fojtogat, 
De látom már a vadvirágos rétet, 
S a lombkoszorús dombokat 1 

Hajrá, előre ! Csak ne várj, csak vágtass 
Te vasparipa, — csak odább 1 
Már rám mosolyg az első falu tornya 
Halványzöld akáczlombon át. 
Már szétfoszlott a gyárak füstfelhője 
Az ég lehajló peremén •— 
S a szabad róna friss, üde szellője 
Virágülatot hajt elém . . . 

Hajrá, előre ! — Ez már ösmerős táj: 
Ez a l iget . . . az a berek . . . 
Nem én vagyok az a szomorú ember, 
Megint magamra ismerek. 
Annyi búfelhő nem szállt át felettem, 
Ha átszállott, hát — nyomtalan', 
Megint a régi vidám fin lettem, 
Az ábrándos, a gondtalan. 

. . . Erdó'szélen, az árnyékos ösvényen 
Torony iránt hogy ballagok: 

Szirmukat szórják utamra a virágok, 
A pacsirta fenn dalba fog, 
Fuvalom-csókot küld az erdő mélye, 
Orömköny reng a lombokon, 
Ledülök rég látott földem ölére 
S a göröngyét is csókolom . . . 

Lampérth Géza. 

KÉPEK BISMARCKRÓL. 
Lapunk jelen számában válogatott gyűjte­

ményt közlünk azon képekből, melyek Bis­
marcknak személyére, köz- és magánéletére 
vonatkozólag oly nagy számmal készültek ré­
szint családja, részint a nagyközönség számára. 

E képek közül művészileg is kiválóan becse­
sek például azok, a melyeket Lenbach, Bismarck 
kedvelt festője készített. Ilyen a vas-kanczellár-
nak az az arczképe, mely nyugalomba vonu­
lása negyedik évében, polgári öltözetben ábrá­
zolja. Ezt Lenbach 1894-ben festette, kiváló 
hűséggel és jellemzetességgel másolván az agg 
herczeg arezvonásait és szokott szigorú nézését. 

Igen sikerűit az a szintén 1894-ben készült 
fénykép, mely Bismarckot családja és legben­
sőbb bizalmasai szűk körében tünteti föl. 
A képen föltüntetett társaság a friedrichs-
ruhei kastély egyik termében van együtt két 
összetolt, leterített asztal körűi, melyen emlék­
tárgyak, gyufa- és hamutartók vannak kereset­
lenül elhelyezve. A kettős asztal felső végén 
Bismarck ül nagy karosszékében, mellette a 
neje, ki oly példásan fejlesztette és ápolta övéi­
ben a családias érzelmeket, ki azonban a képen 
ábrázolt jelenet után nem sokára elhunyt. Az 
öreg herczegnőtől jobbra legidősebb gyermeke, 
Mária, gróf Rantzau Kuno neje, ő rajta túl pe­
dig Lenbachnak a család előtt szintén igen ked­
velt neje ül. Az asztal alsó végén Bantzau gróf 
foglal helyet két mellette álló gyermekével, 
idébb pedig Bismarck idősb fia, Herbert ül, mig 
neje, Hoyos Margit grófnő, vele átellenben az 
öreg herczeg háta mögött áll, balját a szék kar­
ján nyugtatva. A grófnő (most már herczegnő) 
mögött a kép festője, Lenbach, gróf Rantzauné 
mögött Schweninger tanár, Bismarck egyik 
orvosa áll, balját a kályha vállára támasztva. 
Ő tőle jobbra gróf Bismarck Vilmos, odább 
Lindow, Bismarck magántitkára, a Rantzau-
gyermekeken túl pedig Chrysander, Bismarck 
bizalmasa áll. De, midőn a kis társaság 
tagjait így egyenként elsoroltuk, nem feled­
kezhetünk meg Bismarck hű kutyájáról, a hí­
ressé lett Thyrasról sem, mely Herbert gróf 
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előtt szokott otthonossággal üldögél a szőnye­
gen, min tha tudatában volna, hogy ennek a 
fényes társaságnak ő is tagjául érzi magát. 

Történeti nevezetességűek azok a képek, me­
lyek Bismarckot és Andrássyt, meg a berlini 
konfereneziát tüntetik föl jelenetes ábrázolá­
sokban. 

szerkezet hiányának, hanem a tengeri hajózás gyara­
podásának tulajdonítható. A legnagyobb veszte­
ség eddig Francziaországot érte, melynek 1892-től 
1894-ig 224 vitorlás hajója és 7 gőzöse szenvedett 
hajótörést. 

* Parisban évenként 54 millió frank árú tejet 
fogyasztanak el. Ebből az összegből a termelők 30 
millió frankot kapnak, mig az elárusítókra ós egyéb 
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* Angliában a légszeszvilágítás csöveit 
rosból készítik, melyeket olvasztott aszfaltba l^1' 
nak. Az efféle csöveken sem a levegő, sem •**" 
nem hatol és a legnagyobb nyomást 'is elbrrilí.2 át 

földalatti vezetékeket most már általába ^ 
rendszer szerint készítik. ez új 

* A legtöbb gyilkosság Éjszak-Amerikába,, f 
dúl elő, a mennyiben statisztikai kimutatások 

1. Megérkezése a nyugati pályaudvarba. — 2. Bismarck herczeg és Jacojbini pápai nunczius. — 3. Bismarck herczeg és Andrássy gróf 
ebéd után. — 4. Bismarck herczeg O Felsége látogatására indul. — 5. O Felsége meglátogatja Bismarck herczeget az Imperial-szállo-

dában. — 6. Bismarck herczeg és Andrássy gróf a szálloda ablakában. — 7. Búcsúzás Bismarck herczeg elutazásakor. 
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EGYVELEG. 
* Az Egyesült-Államok kormánya egy rende­

letet bocsátott ki, mely szerint New-Yorkban, vala 
mint az Unió nagyobb városaiban ezentúl 60 méter­
nél magasabb házakat s 50 méternél magasabb ven­
dégfogadókat építeni nem szabad; továbbá negyven 
méternél magasabb házakban két egymástól elkülö­
nített lépcső alkalmazandó, hogy tűzveszély eseté­
ben a lakosok könnyebben menekülhessenek. 

* A hajótörések száma folyton emelkedik, mi 
azonban nem a kellő vigyázat, vagy pedig a hajó-

közvetítőkre 23 millió frank esik. A tej szükségletet 
három kútforrásból fedezik. Az első a városban 
magában tartott 5700 tehén, a második Paris kör­
nyéke 20 ezer tehénnel, a harmadik pedig a vidéki 
tejgazdaságok, melyek évenként százharminczöt 
millió liter tejet szállítanak Parisba. A városnak 
tejjel való rendes ellátását a vasutak és gőzhajók 
pontos közlekedése teszi lehetővé. 

* Norvégia Bergen nevű városában papirpóp-
ből építettek egy templomot, melyben ezer ember 
helyet találhat. A falazatot oltott mészszel, aludt 
tejjel és tojás fehérjével tették vízhatlanná. 

rint százezer ember közül harminczat meggjuko 
nak. Mindezek daczára a múlt évben AmenM-
ban csak 303 halálos ítéletet hajtottak ™?e: 
többi gonosztevőkkel valószínűleg a Lynch-torve j 
bánt el. . 

* Egy Black nevű angol orvos megfigyelései 
szerint az ember állkapcsai 125 kilóig menő nyom 
erőt képesek kifejteni. Egy közönséges beafsteaK 
sült vesepecsenye — megrágására 20 kiló ero 
gendő lenne, de az állkapcsok tényleg rendese 
30—40 kilóig terjedő erővel szoktak működni. 
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ARANY LÁSZLÓ. 
1844—1898. 

Az Arany-csa l ád sírboltját is befalazták, 
mint előbb a Petőfiét és Tompáét. Mintha az 
istenek a nagy ajándékokért mindig nagy árt 
követelnének. Mind a há rman az ismeretlen, 
szegény nép köréből támadva, a szellem kirá-
Wai közé fölemelkedtek, örök, el nem múló 
uralkodással, de családjuk egy ivadék alatt 
végkép kihalt. 

Arany László, szülőinek egyetlen fiú gyer­
mekük, 1844 márczius 24-én született, Nagy­
szalontán. Már gyermekkora emlékét beara­
nyozta a múzsa. Petőfi, ki Szalontán létében 
nagyon megszerette az eleven fiút, egy kedves, 
pajzán verset irt hozzá («Arany Laezinak») s 
egy másik költeményében is 
(«Levél Arany Jánoshoz») meg­
emlékezik «& barna Lacziról»; 
míg atyja Arany János , egyik 
legszebb ódáját, «Fiamnak» 
czímmel, ő hozzá irta. Alkal­
masint a Petőfi dédelgetése 
által mintegy megörökített név 
okozta, a velejáró gyöngédség­
gel együtt, hogy a legkomo­
lyabb emberek egyikét ismerő­
sei és barátai, holtáig csak 
Laczinak nevezték. Középisko­
láit Nagy-Körösön végezte, a 
hol atyja ugyanakkor t aná r 
volt. Az első tanulók közé tar­
tozott; barátaiban kissé válo­
gatós, de hű és jó pajtás vala. 
Magas, erős, csontos fiú volt 
már akkor i s : az Arany-csa­
lád általános typusa, mint tőle 
haliam, a mely alól csak apja 
képezett kivételt. Arany Jánost 
időközben pesti barátai , s azok 
között első helyen Csengery, a 
fővárosba csalogatták föl s 18G1 
őszén ide jött a fiú is jogot 
hallgatni. Megszerezte a dok­
tori és ügyvédi okleveleket s 
azután a Magyar Földhitelin­
tézet szolgálatába lépett. Előbb 
igazgatósági jegyző, majd tit­
kár, végre, 1880-tól fogva, igaz­
gató volt a jogi osztályban. 

Nagy nevű és nagy művelt­
ségű atyja mellett maga is ko­
rán kezdett i rodalommal fog­
lalkozni ; s legelső dolgozatait 
is már jellemzi a komolyság I 
és a formai gondosság. Már 
1862-ben egy kötet népmesét 
adott ki * Eredeti népmesék» 
czímmel, mely mind e mai napig irodalmunk 
legjobb ilynemű gyűjteményei közé tartozik, 
ha nem egyenesen a legelső. Egy dologban 
minden esetre az : az előadásban. Rendkívül 
kedves gyermek-mesék vannak benne nagy 
számmal (egy pár t közülök Gyulai versben 
feldolgozott) s hangja a gyűjteménynek a leg-
tisztábbak közé tartozik egész meseirodal­
munkban. Kár, hogy könyvárusi ú ton már 
evek óta nem kapható , bár a mesék egy jelen­
tékeny részét iskolai olvasókönyvek és egyéb 
gyűjtemények átvették. A magyar népköltészet 
továbbra is érdekelte s Gyulaival együtt szer­
kesztették a Kisfaludy-Társaság újabb nép­
költési gyűjteményét (három kötet, 1872—1882) 
» székét a Kisfaludy-Társaságban is «Magyar 
népmeséinkről* czimű becses értekezésével fog­
lalta el. Azonkívül elég sűrűn dolgozgatott atyjá-
n » t «Koszorú*-jába, a Kemény-szerkesztette 

(i Pesti Napló »-ba, a Salamon Ferencz áltál szer­
kesztett ((Budapesti Közlöny* tárczájába kritiká­
kat; az e lapokszerkesztője által 1867-ben kiadott 
(iMagyarország Képekben* czimü honismertető 
vállalatba és a «Vasárnapi Ujság»-ba a magyar 
népéletből vett rajzokat, s különösen Csengery 
«Budapesti Szemle »-jébe, szépirodalmi, kriti­
kai s olykor pénzügyi dolgozatokat adván, ere­
detieket ós fordításokat. 1867-ben tElftida* 
czimű költői beszélyével a Kisfaludy-Társaság 
pályadiját nyerte el, mely azon évben őt tagjai 
közé is választotta. Elfridában Arany László 
költői tehetsége már kifejletten s egész művé­
szien jelentkezik. A vidáman induló, dó később 
a tragikumba átjátszó humoros történetet pom­
pásan, elevenen beszéli el, hozzá illő formában, 
hangon s kitűnő verseléssel; ma is egyike az 

ARANY LÁSZLÓ. 

legjobb költői elbeszéléseinknek ; e tárgyat nem 
rég Dóczi is feldolgozta vígjátékká, s a Nemzeti 
Színházban is színre került. 

Azok az évek a kiegyezés után, különösen a 
70-es évek elejétől fogva, nemcsak politikailag 
és közgazdaságilag, de irodalmilag is nagy­
mérvű fölpezsdülés évei voltak hazánkban. A 
sajtó egyszerre rendkívül megnőtt és nagy hata­
lommá lett. Könyvek, röpiratok sűrűn jelentek 
m e g ; még az olvasási kedv is sokkal nagyobb 
volt, mint most. A szivekbe az új életnek és 
alkotásnak vágya, lelkesedése lopódzott be. 
Erre az időre esik Arany László életének is 
legtermékenyebb s talán legboldogabb korszaka. 
Az a nagy tisztelet, a melylyel atyja iránt Csen­
gery viseltetett, döntötte el részben az ő sor­
sát is. Mint láttuk, földhitelintézeti hivatalnok 
lett. Csengery vendégszerető házánál a kiválóbb 
írók és tudósok egész csoportja szokott talál­

kozni : Arany János, Gyulai Pál, Salamon 
Ferencz, Szász Károly, Szilágyi Sándor, Lukács 
Móricz, Csengery Imre, stb., s a fiatal Laczit 
mindannyian szerették, becsülték s Csengery is 
úgy szerette, mint saját fiát. Ekkor irta legna­
gyobb költői munkáját, a tDélibábok hősét*. 
Titokban, még atyjával sem tudatva, hogy dol­
gozik valamin ; s benyújtja a Kisfaludy-társaság 
pályázatára — névtelenül. A ju ta lmat a bírálók 
egyhangú magasztalással adják ki e munkának, 
de a szerző nem jelentkezik. A lapokban részletek 
jelennek meg belőle, melyek még inkább fokoz­
zák a közönség érdeklődését, találgatások történ* 
nek mindenfelé, csak egy-két jó burát ismeri á 
szerzőt s az is hallgat róla. Ifég könyvalakban iá 
névtelenül jelent meg a mű (1873.), de az iroda­
lomtörténet registrálta Arany László nevét, mely 

ellen a szerző sem tiltakozott. A 
megnyert pályadíjat azonban 
mindjárt azonnal az irói segél v-
egyletnek ajándékozta. A «JV-
libábok hőae» azon kor egyik 
legtöbbet érő alkotása, bár be­
végzése ellen tehetünk is ki­
fogást. Pompás, eleven humor 
ömlik el az egészen, gyakran 
a gúnyba játszva ; a hős, l lü-
bele Balázs, minden ízébea 

• typikus magyar alak : az 
59—60-as évek hangulatának 
és eseményeinek itt-ott meg­
kapó, néhol megindító rajzá­
val találkozunk a költemény­
ben ; a nyelv és verselés alig 
hagynak fenn kívánni valót. 
S még egy feltűnő vonása 
v a n : alig ismerünk a magyar 
irodalomban ilyennemű mun­
kát, mely annyira tele volna 
élettapaszfalati igazságokkal1; 
látszik, hogy írójuk lelkét már 
ekkor mennyire áthatották a 
gyakorlati élet kissé szomorú 
tanulságai. 

De költői becs tekintetében 
Arany Lászlónak legtöbbet érő 
munkája mégis *A hunol; hnr-
cza», melyet 1874-ben mutat­
tak be a Kisfaludy-Társaság 
nagy gyűlésén. Azt az ős mon­
dát dolgozta föl, hogy a nap­
pali csatában egymás kezétől 
elesett hunok és góthok szel­
lemei éjjel fölkelnek s a levegő­
égben, ádáz gyűlölettel, éjről-

I éjre folytatják a harezot. Kaul-
bach, a híres német festő, 
egyik freskójában a berlini új 
múzeum falán, szintén meg­

festette ezt az eszmét; de ő a katalauni harcz-
térre teszi az eseményt, s ott a hunok vezére 
maga Atilla. Arany szerencsésebb inventióval, 
az Atilla halála utáni nagy népirtó csatával hozza 
kapcsolatba azt, midőn Etele rengeteg népe csak­
ugyan faj szerint kétfelé vált s itt ezen a földön 
vívta harczát «a világ urának* birodalmáért. Erő 
és fenség nyilatkoznak a költeményben. Az egy­
másra következő hatalmas, szenvedélyes sorok, 
mint rohanó vihar, ragadják magukkal az olvasó 
lelkét. Mikor a szellemeknek a levegőben vívott 
rettenetes harczát leírta, így folytatja: 

De azon éj óta, mint örök igézet, 
Marad e két népen az iszonyú végzet, 
Hogy soha gót B hun közt ne lehessen béke, 
Küzdjön a két fajnak minden nemzedéke. 
Örökösen egymást kínozva, gyötörve. 
Leveretve százszor, soha meg nem törve. 

A költemény folyvást emelkedik a pathosz 
hangján, míg a vége felé egyszerre hideg, 
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józan gúnyba csap át, a melyből csak a leg­
végén tud ismét fölemelkedni. íme az átmenet: 

«Jön-e csoda ismét védeni a hun fajt ? 
Mint eljőve egykor felhők országából 
Fenn a hadak útján a szellemi tábor, 
Mint földi csatákban Magyarok Istene. 
Mint rabigádban is nagy nemzeti szellem. 
Mentő hatalommal, nem földi erővel 
Védett beözöDlő népek hada ellen . . . 

A haragos mennykőt! De bizony nem védett. 
El ne higyj valahogy ily mese-beszédet. 
Mi megóvott eddig, nem büv-csoda volt az. 
Nem szellemi tábor s holmi privát isten. 
De erőd, de kardod, de hazaszerelmed, stb. 

«Annak a vége el van rontva», monda egyszer 
nekem beszélgetés közben, a miben neki igazat 
is adtam. A hangulat egysége van megrontva. De 
azért hatalmas, szép költemény, a melyet nem 
olvashatunk mély felindulás nélkül. A büszke 
magyar önérzet kevés költeményben nyilatko­
zott oly erőteljesen, mint ebben. És rendkívül 
jellemző is az iróra: egészen ő. Ugy égtek, for­
rongtak az ő szivében is az indulatok, soká, 
soká még ezután; s a hogy a költemény végén, 
a gúnyos hideg ész oda kiált az ábrándozó 
magyarnak: úgy hűtötte le és tartotta féken 
állandóan saját szenvedélyeit. Mikor a költe­
ményt Szász Károly az akadémia nagy termé­
ben érczes, csengő hangon felolvasta: a közön­
ség lelkesedése szűnni nem akaró tapsviharban 
tört ki. 

A fiatal költőt mindenfelé ünnepelték, ki­
nek szive ekkor, azon felül, a viszonzott sze­
relem édes boldogságával volt tele. A következő 
évben nőül is vette szive választottját, a fővá­
ros egyik legszebb leányát: Szalay Gizellát, 
Szalay László történetíró fivérének, Istvánnak 
gyermekét, kiben holtig való gyöngéd, hű tár­
sat talált. Pár évvel ezelőtt történt; a nő még 
vidéken volt egy barátnőjénél, de Aranynak a 
hivatal miatt be kellett jönnie. Ide bent nyug­
talan volt, mint a párja vesztett madár; min­
den üres idejét a budai hegyek közt tölte, egye­
dül. Egy ilyen útjára engem is magával vitt. 
Bekóboroltuk a mi szép hegyeinket s estére a 
Fáezán nagy termébe jutottunk le. Alig volt 
valaki ott rajtunk kivül. Arany mélázva nézett 
sokáig szanaszét a teremben, végre csak ennyit 
mondott: «itt láttam először Gizikémet». Pedig 
ekkor már mintegy 18 éves házasok voltak. 

«A hunok harcza» volt Arany Lászlónak 
utolsó költeménye; többet nem irt. Prózát sem 
sokat; a legtöbbet: Gyulai (Budapesti Szemle»-
jébe névvel és névtelenül. De mit elnémulása 
okául emlegetnek, a meghasonlás, elkeseredés, 
stb. mind csak mese. Ki parancsolhatja meg a 
rózsának, hogy szakadatlanul nyíljék, ha nem 
abból a fajból való ? Ha valami, úgy a költészet 
az, a mely megköveteli, hogy egész szivünkkel, 
lelkünkkel annak éljünk, másként nem sokat érő 
munka. Arany László jól tudta ezt, (az atyja is 
tudta és gyakorolta is): de a fiúban roppant 
erős gyakorlati érzék is volt, valami csodálatos 
józanság, a melyet úgy látszik, anyjától örökölt. 
Szép hivatala volt, a melyet szeretett s a mely 
szintén egy egész férfi-leiket kivánt. Sokat adott 
a társadalmi állásra is, melyet hivatalával 
nyert; volt szép ifjú neje, a kiért küzdeni érde­
mes vala. És azon kivül Arany János fia volt, 
a ki azt is tudta, hogy ha ir, csak igazi kitűnőt 
szabad irnia. Hiszen már a «Délibábok hőség­
ben, önmagát is gúnyolva, kimondja: 

— — — — — Ritka Caesar, 
Kinek beválik az aut—aut. 
Leszünk bizony beamter, gazda, csiszár, 
Meglakjuk otthon a sáros falut; 
És elfelejtünk mindenféle mámort,. 
Eszményvilágot, Múzsát, Marsot, Ámort. 

Ugy gondolkodott, hogy a költészet az ifjú­
ság sajátja s ő lerótta tartozását. S ezentúl élt 
családjának, a szerelmi boldogságnak, a társa­
dalmi örömöknek, melyeket a mivelt lelkeknek 
az anyagi jóllét nyújt. Nagy utazásokat tett; be­
járta jóformán az egész Európát, hol nejével, 
hol egyedül s itthon dolgozott férfiasan hivata­
lában. De azért szivében mindig volt jókora 
mennyiség a költészetből (az isteni adomány, a 
mely velünk száll a sirba), a melynek fényében, 
melegében hozzátartozói, barátai gyönyörköd­
tek is, de a világ előtt nem nyilatkozott meg 
többé. Szemeinek mélázó tekintete, derült hu­
mora, mely soha sem hagyta el; a magas har­
mónia, melyben lelkét egyensúlyban tar tá : 
egyszerre elárulták a költőt, de maga a múzsa 
tova röppent. Hányan vannak ilyenek körülöt­

tünk, elhallgatott költők, a kik szivökbe zárva 
tartogatják az isteni adomány maradékát, hogy 
az élet küzdelme azt ki ne oltsa, — övéik 
számára! 

De az említetteken kívül még Arany László 
igen becses irodalmi munkásságot fejtett ki más 
téren is. Shakespeare-nek három darabját for­
dította le a magyar Shakespeare-kiadás szá­
mára («A két veronai ifjú», «Tévedések játéka», 
flSok hűhó semmiért») s Moliére-nek egy víg­
játékát, «A tudós nőkx-et, s e fordítások szép, 
tiszta magyarság s a kifejezési erő dolgában 
csak az atyjáéinak engednek valamit s a több­
ségének magasan fölötte állanak. Majd atyja 
halála után sajtó alá adta Arany János 8 köte­
tes nagy diszkiadását s nem sokkal ezután a 
«Hátrahagyott művek* négy vastag kötetét, 
rendkívül becses jegyzetekkel, mintát adván 
irodalmunkban a lelkiismeretes kiadásra. Meg­
nyerte Zichy Mihályt Arany balladáinak illuszt­
rálására s egy pompás díszművel gazdagította 
a magyar irodalmat; s alig egy pár hónapja, 
hogy kiadta Katona »Bánk hám-ját Arany 
János jegyzeteivél. Ne veszszen el semmi abból, 
a mit a nagy költő írt. Általában atyja emlékét 
a leggyöngédebb fiúi kegyelettel kultiválta; sa­
ját műveiről a mit írtak, azért, bármilyen igaz­
talan volt is az, soha sem hallottam még csak 
szót is tenni; de az atyja emlékét ért egy pár 
méltatlan támadás haragra gerjeszté, kivált ha 
annak forrása nem a tiszta meggyőződés volt. 

De azért hogy nem írt, érdeklődött a közélet 
és irodalom minden eseménye iránt. Agya, 
szive folytonosan működtek. Hallgatag volt, 
de tudott mindent. A közélet tevékenységében 
széles körűen részt vett, és nem utasított vissza 
semmi munkát, a miről azt tudta, hogy ahhoz 
ért és azzal használhat. Az Akadémia, a Kisfa-
ludy-társaság könyvbiráló bizottságainak tagja; 
a Franklin-társulat irodalmi bizottságának el­
nöke, azonkívül egy ideig e társulat egyik igaz­
gatója; a budapesti ref. egyház presbytere, a 
dunamelléki egyházkerület tanácsbirája. Az irói 
segély-egyletnél, az irói és szerzői jogról szóló 
törvény végrehajtásánál, mint az ellenőrző 
bizottság elnöke érvényesíté munkásságát. A 
zajos társaságokat nem szerette. Hallása az 
utóbbi években meggyöngült ugyan, de csak 
egyik füle vált használhatatlanná s a másik­
kal még a csendes hangú társalgást is mind­
végig megértette. De az erős aesztetikai érzék 
nála szigorú morális érzéssel párosult; azon 
felül nagyon komoly, érzékeny lélek volt, s az 
ilyen természetek soha és sehol nem szeretik a 
zajt és tömegeket. 

Nálunk, a hol minden tehetségnek mintegy 
mértékéül tekintik a politikai szereplést, neki 
is meg kellett ezt próbálnia. Talán ambicziója 
is vitte abba az irányba. Oly kevés nálunk a 
pénzügyekhez értő ember, a ki azon kivűl füg­
getlen és önzetlen i s : miért ne használhatna 
hazájának e téren is ? Talán az is eszébe jutott, 
hogy a hova atyja és Petőfi nem juthattak be 
1848-ban: ő, az utód, saját erején bevonul. 
Csakugyan, Szalonta városa, a melyet az Arany­
család tett világhírűvé, az 1887—92-iki ország­
gyűlésre egyhangúlag képviselőjévé választotta. 
De csak ez egy országgyűlésen volt képviselő. 
A következő cyclusra is megválasztották ugyan, 
de a választás körűi annyi szabálytalanság 
történt, hogy Arany önként lemondott man­
dátumáról. A mi választási harczaink nem az 
ő érzékeny, költői kedélyéhez valók voltak. 
Mindamellett összeköttetését politikai barátai­
val azután is fentartotta; feljárt a klubba s 
vitatkozott a napi kérdésekről. Az utolsó évek­
ben mind erősebben az ország közgazdasági 
ügyei érdekelték; állásában módja is volt az 
egész ország gazdasági állapotába, mintegy 
konyhájába betekinteni, s a mit látott az nem 
volt vigasztaló. Féltett bennünket Ausztria ki­
zsákmányolásától is. «Szegényedünk, — monda 
előttem többször, az utolsó években, — nemcsak 
a régi nemzet-föntartó elem, a közép-nemesség, 
hanem a nép is. És az állam hova-tovább, 
mind jobban bele nyúl a magán ember háztar­
tásába, ennek hátrányára. Bégebben a szegény 
embernek megvolt a kenyere ; termett hozzá 
egy kis bora; a törkölyéből főzött egy kis pálin­
kát ; olcsón hozzá jutott a szűz dohányhoz ; egy 
rozsdás puskával elvadászgatott nyúlra, kacsára. 
Az állam lassanként ezek nagy részét elvette 
tőle B cserébe adta az általános hadkötelezett­
séget, a militárizmust. Ez soká nem tarthat így, 
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különben egy rettenetes socialis forradalom 
megyünk elébe,,de a mit mi talán mám 
érünk meg». . . 0, szegény, csakugyan nem én 
meg. 

Az utolsó két évben mind szomorúbbá vAH 
Szép birtoka volt Alapon, Fehérmegyében P 
bált gazdálkodni, de abban sem találta gyönyört" 
Bégét, a mint hogy kevés dologban találta már" 
Es ha igaz, hogy minden ember, s különösen min' 
den jó ember élete egy tragédia: az volt az övé 
is. Jóságáról, nemes szivéről mindenki tud 
beszélni, a kivel valaha köze volt. Szívesen tót 
jót mindenkivel, a kivel csak tehetett. A kis 
gyermekeket rendkívül szerette; elbeszélgetett 
velők, megajándékozta őket. Volt részvéte és 
könyörülete még az oktalan állat iránt is. A 
magyar fajnak, a szalontai Aranyok fajának 
egy kiválóan szép, nemes terméke volt ő. Stí­
lusa is, mint íróé, első helyen gyönyörű tiszta 
magyarsága által tűnik ki. Daczára európai 
műveltségének és sok utazásának: erős magyar 
karakterét változatlanul megtartotta s az idegen 
nemzetek fényes alkotásai sem tántorították meg 
fajszeretetében. Bendkivűl tiszta ész, erős ítélet 
s bátor, férfias szív jellemezték. A mint testileg 
egy feJJel magasabb volt a legtöbb embernél: 
úgy lelki erőre, emelkedettségre és tiszta látásra 
nézve is fölötte állt a legtöbbnek. Hiszem, hogy 
e fényes tulajdonokkal, válságos időkben még 
sok szolgálatot tehetett volna nemzetének. De 
a Gondviselés másként akarta. . . Ezelőtt 
néhány hónappal a halál utáni létről beszélget­
tünk. Mindketten óvatosan érintők e kényes 
kérdést. Talán legközelebb járt az igazsághoz 
Schiller, a midőn egy gyönyörű versében 
(«A diadal-ünnep») monda: 

«Mert a földi lét csak árny, 
De a holtak mindig élnek*. 

Igen; az ő erejük, jóságuk, emelkedettségük 
a mienk marad, a kik annak részesei valánk, s 
tovább él és hat bennünk e földi világban. 

Baráth Ferenci. 

AZ ÚJ SZENT-JÁNOS-KORHÁZ. 
Budapest állandó fejlődése s egyes régi 

részeinek nagy vagy épen gyökeres átalakulása, 
de meg a változott idők követelése is szüksé­
gessé teszi, hogy az elavult, megrozzant köz­
épületeket elhárítsák a haladás útjából s újakat, 
tökéletesebbeket létesítsenek helyettük. Ilyen 
újabb építkezése a fővárosnak az új Szent-
János-kórház, melyet a Zugligetbe vezető út 
mellett, a fogaskerekű vasút állomásháza szom­
szédjában emeltek, hogy a hasonló nevű régi 
Krisztinavárosi kórházat oda költöztessék ki. 

A főváros kögyülése 1887-ben határozta el, 
de csak 1895-ben kezdték meg az építkezést, s 
ma már teljesen készen áll 13 külön épületével 
a nagy emberbaráti intézet, mely összesen 
16,263 négyszögölnyi, gyönyörűen szabályozott 
területet foglal el. E hó 2-án már ünnepiesen 
fölavattatott s rendeltetésének át is adatott az 
új kórház, melyről minden illetékes ember 
elismeri, hogy nemcsak általában a kor szín­
vonalán áll, hanem valósággal mintaszerű úgy 
az építkezése, mint a berendezése. Dr. Ludwik 
Endre, a kórház igazgatója, kinek mint kiváló 
szakembernek, nagy érdemei vannak az uj 
kórház ilyetén fölszerelése s mintaszerűsege 
tekintetében, a megnyitás alkalmából külön 
füzetben is kiadta az igazgatása alatt ailo 
székesfővárosi duna-jobbparti kórházak ismer­
tetését, melyből az új Szent-János-kórházra 
vonatkozólag mi is átveszszük az alábbiakat. 

Az 1.312,412 forintba került épületcsoporthoz a 
fölvételi épületen át nyílik a bejárás. Ennek keletre 
néző homlokán ez a fölírás van: 

Székes-fővárosi Szent-János-közkórház. 
A kapu fölött Szent János szobra áll, a melyet 

Kőttő Miklós készített. A szobor baljában kerfm
l 

tart, a fejét glória övezi, melyet villamfénynyeinie 
lehet világítani. A szobor mellett két szárny 
angyal van : a baloldali fáklyát tart kezében, aj" 
oldali egyik kezével a bibliára mutat, a n>aslJ£ 

ben pedig pálmaágat tart. A szoborcsoportod ^ 
van a főváros czimere. A kapu alatt jobbra , 
ványtáblára ezt a felírást vésték: «/. **^Vll 
ö császári és apostoli királyi Felségének dtcsow 
uralkodása alatt épült Í895—1898.* 

Az épület magas földszintjén van a gyógy926 
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A fölvételi épület. 

AZ ÚJ SZENT-JÁNOS-KÓRHÁZ BUDAPESTEN. 

az igazgató irodája, a tanácsterem, az orvosok 
olvasó- és billiárd-szobája, továbbá a segédorvosok 
és a pap szobája. Az emeleten van az igazgató, a 
gondnok és az ellenőr lakása. 

A fölvételi épület után következik a sebészeti 
pavillon, mely ezer négyszögméter területen épült. 
Úgy a földszinten, mint az első emeleten férfi és 
női kórtermek vannak. Itt van a pompásan beren­
dezett műtőterem. 

A többi pavillonok a következők: két belgyógyá­
szati pavillon, a szemészeti, a szülészeti és nőgyó­
gyászati pavillon, a gyermek-pavillon, a ragályos 
gyermekbetegek számára épült pavillon, az apáczák 
lakása és kápolna, a konyhaépület és a gépház, a 
gazdasági épület s a bonczoló hullaház. 

Az összes kórtermekben tömör vasból készült, 
fehérre mázolt, mosható, vassodrony-betéttel ellátott 
ágyak állanak. Minden ágyhoz három osztató lószőr-
matracz, két párna, egy téli és egy nyári takaró 
tartozik. Az éjjeli szekrények szintén fehérre van­
nak mázolva, üveglappal és fiókkal vannak ellátva. 
Minden kórteremben egy vagy több alacsony ruha­
szekrény áll, melyeknek egyik végét íróasztalnak, 
másik végét mosdónak rendezték be. Valamennyi 
helyiséget gőzfűtéssel és villamos világítással látták 
el és kellő szellőztetésükről külön gépekkel gondos­
kodtak. Ezekhez járulnak az épületek közeit elfog­
laló virágos kertek, melyeknek szegélyeit fákkal 
ültették be, hogy majd kellő árnyék is legyen. 

* 
Az új Szent-János-kórház felavatásával a régi 

Szent-János-kórházban megszüntették a beteg­
fölvételt. Hogy mikor épült a fővárosnak ez a leg­
régibb kórháza, azt adatok hiján ma már nem lehet 
pontosan megállapítani. Annyi bizonyos, hogy 
eleinte földszintes, négyszobás épület volt, s kibőví­
tésére csak 1727-ben gondolhattak, a mikor Posen-
bacher Mihály budai polgár e czélra nagyobb alapít­
ványt tett. 1820-ban ismét kibővítették a kórházat, 
mely ekkor már száz betegágygyal volt ellátva, 
1869-ben pedig megtoldották egy 80 ágyas szárny­
épülettel. A testvérvárosok egyesítésekor az addig 
önálló kórházat mint fiókkórházat a főváros fel­
ügyelete alá helyezték. 

K É P E K A H Á B O R Ú B Ó L . 
A spanyol hajóhad megsemmisülése San-Jago 

de Kubánál. 

Sokáig emlékezetes marad a most folyó spa­
nyol-amerikai háború történetében július 3-ika. 
Ezen a napon reggel 9 óra tájban semmisült 
meg a spanyoloknak Cervera vezérlete alatt 
álló hajóhada. 

Ismeretes, hogy Cervera flottájával beleszo­
r í t a san-jago-de-kubai kikötőbe és sehogy sem 
tudott belőle kijutni, mert a kikötő szűk bejá­
ratát elzárta az amerikai hajóhad. Végre is 
Cervera inkább el akart hajóival együtt pusz-
™jni» mintsem hogy az amerikaiak kiéheztes­
sek. Július 3-án reggel kitört az öbölből és át 
akart hatolni az amerikai hajóhadon. Kétségbe­
esett kísérlete azzal végződött, hogy hajói mind 
elpusztultak, a legénység megmaradt része 
pedig a vezérrel együtt fogságba került. 

A • Mária Terézia* nevű osztrák torpedó-
czirkálóhajó történetesen szemtanuja volt ennek 

a tengeri ütközetnek s e hajó kapitányának 
jelentésén, valamint amerikai szemtanuk elő­
adásán alapszik az ütközetnek az a képe, melyet 
mai számunkban bemutatunk. 

A spanyol hajók, írja egy szemtanú, kétségbe­
esetten siettek előre a part mentén, miközben 
szüntelen érték őket az amerikai ágyúk pusztító 
lövései. Több mint 700 méternyiről történtek a 
lövések. 

Húsz mérföldnyire jutottak a spanyol hajók 
San-Jagótól, a mikor az tAlmirante Oquemlo*, 
a «Vizcaya» és a *Maria Theresa* hajók 
elpusztultak. FüBtbe és lángokba borulva, nem 
látva más menedéket, maguk mentek zátonyra. 
Bobbanás robbanást követett, itt is, ott is 
levegőbe repülő hajó-alkatrészeket lehetett látni. 
Az amerikaiak erre abbanhagyták a lövöldözést 
s a spanyol tengerészek megmentéséhez láttak. 
Legtovább a tengernagyi hajó, a iCristobal 
Colon*, tartotta magát a spanyol hajók közül. 
Négy amerikai hajó vette üldözőbe, át volt 
lyukasztva számtalan helyen, de még mindig 
ellenállott. Legénysége igyekezett felelni az 
amerikaiaknak abból a néhány ágyúból, a mely 
még épen maradt, de nem igen tudtak találni. 
Őket pedig nem kevesebb, mint 172 ágyú lőtte, 
30 mérföldnyi futás után végre a «Cristobal 
Colon» váratlanul megfordult s a nyilt tengerre 
igyekezett jutni. Ez volt az utolsó kétségbeesett 
kísérlete Cerverának a szabadulásra, de a 
«Jowa* és «Texas* amerikai hajók megakadá­
lyozták a menekülésben. A spanyol tengernagyi 
hajó meggyuladt és sülyedni kezdett. Erre aztán 
Cervera a part felé fordította hajóját s szán­
dékosan zátonyra vitte. Csakhamar rettenetes 
robbanás volt hallható s a hajóból 300 méter 
magas tűz és víz-oszlop lövelt az ég felé s ezzel 
a Cervera büszke hajóhadának vége volt. Cer­
vera maga is, valamint összes életben maradt 
emberei fogságba estek. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A 'Budapesti Szemle* augusztusi füzetében dr. 

Thallóczy Lajos «A külügyek vezetése Svéd-Norvég­
országban* czímen hosszabb tanulmányt ir. A kettős 
ország közjogi állapota legjobban hasonlít a mienk­
hez. A norvégek most önálló külügyi vezetést köve­
telnek s országos küldöttségek el is készítették az 
erre vonatkozó javaslatot. Ezekben a munkálatok­
ban megvannak a mi kiegyezésünk, illetőleg a mi 
jelenlegi külügyi vezetésünk tanulságai. Thallóczy 
ebből a szempontból tárgyalja a kérdést. Először a 
svéd-norvég unió keletkezését ismerteti, azután 
azokat az ellentéteket, a melyek a két ország között 
a külügyek vezetése miatt kifejlődtek, majd pedig ugy 
a svéd, mint a norvég javaslat főbb terveit. A tanul­
mány másik részében Magyarország külügyeinek 
vezetésével foglalkozik attól az időtől fogva, hogy 
Habsburgok a királyaink, egész a hatvanhetes 
kiegyezés rendelkezéséig. A tanulmány utolsó feje­
zetében azt mutatja ki, hogy a svéd-norvég unió 

példája a mi viszonyainkra nem illik. Berzeviczy 
Albert folytatja ezután Olaszországban szerzett úti 
tapasztalatainak közlését «Itália» czimen, tüzete­
sebben ismertetvén ravennai, volenczei és ferrarai 
éleményeit. Grósz Emil «Az orvosok képzése* 
czimű dolgozata alkalomszerű kérdést tárgyal, für­
készvén az okokat, melyek a magyar ifjúságot 
visszatartják az orvosi pályától. A szépirodalmi 
közlemények közt hetedik folytatását találjuk «Ott-
Iwn, a szülőföldön' angol regénynek; költeménye­
ket Lévay Józseftől, (ki a kassai ereklye-kiállítás 
alkalmából irta (ötven év után* ozimű hazafias 
költeményét,) és Vargha Gyula fordításában Sully-
Prudhommenak <Az est* czimű szép költeményét. 
/'<//) Ferencz tSzéchenyi gondolatai a nagy lélekről* 
czimen a nagy hazafi irataiból közöl egyes részlete­
ket. Következik az Értesítő rovat az új könyvekről. 
Ez «A bevándorlók* czimű egykötetes regényt (irta 
Szikra,) méltányolja, azután egy német történeti 
tanulmányt ismertet, melyet Voigt irt szent Adalbert 
prágai érsekről, ki állítólag szent István magyar 
királyt is megkeresztelte. Végűi Arany Jánosnak 
Katona • Bánk bán*-jához irt megjegyzéseiről (Iláth 
Mór kiadásában jelent meg) emlékezik meg. A 
• Budapesti Szemle* előfizetési ára egész évre 
12 frt, félévre 6 frt. Szerkeszi Gyulai Pál, kiadja a 
Frauklin-Társulat. 

Az utczáról, elbeszélések, irta Kozsbor Márton. 
Tizenegy elbeszélés van a kötetben : (Schubertek*, 
(Marika bálba készül*, «A művésznő*, (Ahasvér*, 
(Dóra*, (Dombay és fia*, (Álom*, «Az utczán*, 
(Barnabás regénye*, (Légyott* és (Tamás úr». 
Megrendelhető Lúgoson, Weisz ós Sziklai könyv­
nyomdájában ; ára 1 frt. 

A mezei gazdaságtan rövid foglalata. Irta 
l\. Vörös Sándor. Ez a könyv, mint cziiuo is 
mutatja, a gazdasági téren szükséges ismereteket 
sorolja fel röviden, szerencsés tapintattal kiválo­
gatva, csoportosítva a legszükségesebbeket, miért 
is a kezdőknek különösen alkalmas. A munka 
használhatóságának különben bizonyítéka az is, 
hogy most már harmadik kiadásban jelent meg, 
a mi mezőgazdasági irodalmunkban valóban ritka 
jelenség. Az érdemeB munka Kolozsvárit Stein J. 
könyvkereskedésében jelent meg s ára fűzve 2 
korona. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
Ruschek Antal ezüstmiséje. Győr városában 

szeretettel ülték meg Ruschek Antal győr-nádor-
városi plébános, a jeles egyházi szónok és író 
pappá szentelésének huszonöt éves jubileumát. 
A város egész közönsége egyesült az érdemes férfiú 
körül, s a gyöngédségnek és tiszteletnek minden 
alkalmát megragadta, hogy érzelmeit kifejezhesse. 
Győr város törvényhatósága is Kautz Gusztáv dr. 
indítványára elhatározta, hogy Ruschek érdemeit 
jegyzőkönyvbe veszi és magát az ünnepen küldött­
séggel képviselteti. 

Az ünnepélv július 30-ikán, szombaton este kez­
dődött. A nádorvárosi hivők este 6 órakor gyüle­
keztek össze az árvaleányház termeiben s nevükben 

L, #T»-
** • ' • » ! 

Erdélyi fényképe után. 
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Farkas Mátyás városi tanácsnok szép beszéd kísé­
retében átnyújtotta emléktárgyukat, egy művészi 
becsű Szent Antal szobrot. Utána az iskolás gyer­
mekek és árvaleányok ünnepe következett, a kik 
alkalmi előadást rendeztek. Este 9 órakor a győri 
kath. legényegylet s a velük egyesült iparos-közönség 
szerenádot rendezett a plébániaház előtt. Az ünnep 
napja, az ezüst mise. július 31-ikén volt. A főváros­
ból is sokan érkeztek. Wlassics Gyula közoktatás­
ügyi miniszter pedig következő levelet intézte 
Ruschekhez : tFőtisztelendő Esperes-Plébános ur! 
Örömmel értesültem arról, hogy főtisztelendőséged 
e hónap 31-én ünnepeli pappá szentelésének 25-ik 
évfordulóját. A letelt idő alatt főtisztelendőséged 
magasztos pályáján ugy egyházát, mint a magyar 
tanügyet ós irodalmat mindenkor igaz ügyszeretet­
tél szolgálta. Ügybuzgó munkásságának e forduló 
pontján melegen üdvözlöm főtisztelendőségedet s 
kívánom, hogy egyháza és a magyar közművelődés 
javára még sokáig működhessék*. A minisztert 
egyszersmind az ünnepen Halász Ferencz minisz­
teri osztálytanácsos képviselte. 

Július 31-ikén Győr-Nádorváros házait fellobo­
gózták és reggel taraczkok dörögtek. A templom 
belseje virágdíszben állott. Kilencz órakor kezdődött 

MI UJSÁG? 
Bismarck halála. Az elmúlt héten világszerte a 

a nagy német államférfi halála foglalkoztatta a köz­
véleményt; külünösen — a mi természetes — 
Németországban, hol ez idő szerint alig beszélnek 
és írnak egyébről. A nemzeti gyásznak minél mél­
tóbb kifejezése az egész német népet áthatja s leg­
elői jár e tekintetben Vilmos császár, a. ki a gyász 
hirére rögtön félbeszakította éjszaki utazását, s még 
táviratban intézkedett, hogy az elhunytat Berlinben 
az uralkodó család sírboltjába temessék. Azonban a 
család nem fogadhatta el eme megtiszteltetést, 
mert Bismarck még életében rendelkezett, hogy mi 
történjék, ha meghal. Temessék el Friedrichsruhé-
ban, s írják;;föl a sírkövére, hogy: «/. Vilmos 
császár hű német szohjája*. Végső intézkedésében 
igy ő semmi intézkedni valót nem hagyott II. Vil­
mos császárnak, a kinek meg nem bocsátotta, 
hogy a szolgálatból elbocsátotta, és tapasztalatait 
igénybe venni nem akarta. «Legalább haló porom-

32- «^'Liggg1i^jv!oLTA, 

fia, Herbert előtt, hogy a halottnak a berlini dómh 
díszes síremléket és szobrot állít, de Herbert he 
tisztelettel utalt atyja végső akaratára. A ess i 
még Fridrichsruheből parancsot intézett a had ' 
reghez, melyben magasztalja az elhunyt érdeme't 
nyolcz napi gyászt rendel el. Az országos g y i j 
ünnep azonban elmaradt. Augusztus 4-ikén Be 1' 
ben az I. Vilmos császár emlékére emelt temnlo 
ban gyász-szertartást tartottak. A császári pár és 
állami méltóságok is jelen voltak. Faber udvari lel 
kész mondta a gyászbeszédet. A templom előtt 
katonaság állt, az épületeken gyászlobogók lenetek 
Berlin azonban nem adhatott nyugvóhelyet a német 
egység megalkotójának. 

A király a hadgyakorlatokon. A király Ferencz 
Ferdinánd főherczeggel együtt szeptember l-én 
érkezik Buziásra, hol a király a fürdő-előljáróság 
emeletes épületében fog lakni. Szeptember 2-an 
kezdődik a nagygyakorlat, másnap folytatják, 
szeptember 4-ón — vasárnap — pihenő lesz- a 
király ezen a napon részt vesz a templomi isten-

AZ ÚJ SZENT-JANOS-KORHÁZ BUDAPESTEN. Weinwurm fényképe után. 

az ezüstmise. A jubiláns manduktora Mohi kanonok 
volt, ugyanaz, ki huszonöt évvel ezelőtt őt ugyan­
ezen oltárnál első miséjéhez vezette. Mise alatt a 
város dalegyesületeinek női- és férfi-kara énekelt. Az 
alkalmi szentbeszédet Mohi kanonok mondotta. Mise 
végével Ruschek abban a diszpalástban, a melyet 
ezzel az alkalommal ajánlottak fel neki, megindító 
beszédet mondott. Megilletődve könyeztek a jelen­
levők. Az istentisztelet után a küldöttségek tiszte­
legtek az ünnepeltnél. Első volt Győr város küldött­
sége, melynek nevében Zechmeister polgármester 
méltatta Ruschek Antalnak, mint a szeretet vallása 
igazi papjának a közügyek fáradhatatlan harczosá-
nak huszonöt éven át szerzett sok, fényes érdemét. 
A szép beszédhez méltó volt Ruschek válasza. Mint 
a város fia — úgymond — ugy érzi magát e percz-
ben, mint mikor a jó apa lehajol és gyermekét meg­
csókolja. A város küldöttsége után a kath. autonómia 
testületének küldöttsége tisztelgett, majd az evan­
gélikus, a református egyház küldöttsége, a győr­
vidéki tanító-egylet, Győrsziget községe, a nő-
egyletek, a legényegylet, a győrszigeti tűzoltók, 
ipartársulatok. A küldöttségek értékes emléktár­
gyakkal lepték meg az ünnepeltet. Délután egy 
órakor a Vigadó nagytermében kétszáz terítékű 
bankett fejezte be az ünnepségeket. 

ban legyen nyugodalmaim. Állítólag így szólt Bis­
marck, midőn végső intézkedéseit megtette. Teme­
tése egyszerű és csöndes volt. Utódja, Hohenlohe 
herczeg augusztus l-én érkezett a halotthoz, hogy 
a porosz államminisztérium koszorúját elhelyezze. 
Az elhunyt nővére, Arnim grófné piros rózsa bok­
rétát tett a halott mellére, aztán bezárták a kopor­
sót, mert a test feloszlásnak indult. A császár elren­
delte, hogy Begas szobrász a halottról maszkot 
vegyen egy készítendő szoborhoz, de Begas meg­
bízottja már bezárva találta a koporsót. Lembach, a 
nagyhírű arczképfestő, Bismarck bizalmas barátja, 
ki a koporsó lezárása előtt érkezett, szintén nem 
készített vázlatot, mert úgy találta, hogy az arcz 
nagyon megváltozott. A császár is elment nejével a 
koporsóhoz, hogy megadja a nagy embernek az 
utolsó tiszteletet. Temetési pompa nem volt, mind­
össze vagy harmincz ember jelenlétében tartottak 
rövid egyházi szertartást. A koporsó ott fog 
maradni, mig a Bismarck által kijelölt helyen 
elkészül a sirüreg, melybe elhozzák Varzinból 
felesége tetemét is, aztán mauzóleumot építenek 
fölébe. A császári pár a szertartás után elutazott 
Berlinbe. A császár a búcsúzáskor ismételte Bismarck 

tiszteleten. Szeptember 5—6-ikán folytatják a 
gyakorlatot s 7-én befejezik. Szeptember 8-án a 
király Lőcsére utazik, a hol azonban csak 12-en 
kezdődik a nagygyakorlat és mindössze négy napig 
tart. Szeptember 17-én elutazik a király. 

A királyné Nauheimban. Erzsébet kirárrué 
egészségi állapotáról megnyugtató hirek érkeznek. 
A felséges asszony jól érzi magát és épen azért meg­
akarja hosszabbítani ottani időzését. Minden nap 
reggel hat órakor fürdik. Rendesen gyalog megy » 
parkon át a fürdőházba, a hol komornája szók 
várni. Fürdő után kocsin tér haza, egy órára,1e-
nyugszik, azután orvosát, dr. Schottot fogadja. D 
után fél három órakor a királyné kisétál vagy ^ 
kocsizik. Ujabb hirek szerint nem bizonyos, hogy^ 
király látogatást tesz Nauheimban. Viktóna c ^ 
szárné, Hl . Frigyes Vilmos császár özvegye augiw^ 
tus 2-ikán meglátogatta a királynét. A Xe^bie^.j^ 
napokra'a hesszeni nagyherczeg látogatása w ^ 

Új ál lamti tkár a kereskedelmi ^ s z t e n * l t £ 

ban. A hivatalos lap augusztus 2-iki száma kozo • 
hogy Ő Felsége Vörös Lászlót, a nagy m U ^ ^ 
és előkelő hivatalában oly közmegelégedéssé ^ 
ködött kereskedelmi államtitkárt buzgó muk~ 
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nek elismerése mellett, saját kérelmére fölmentette. 
Ugyanekkor közölte a hivatalos lap, hogy dr. Schmidt 
Józsefet, a szabadalmi hivatal elnökét nevezte ki a 
király államtitkárnak. Schmidt az első szakemberek 
közül való. Ő rendezte, mint miniszteri tanácsos, a 
regálé-megváltást, majd a földmivelésügyi minisz­
térium lótenyésztési osztályát vezette. Nevét az 
ezredévi kiállítás tette országosan ismertté, mert 
nemcsak mint kötelességtudó tisztviselő, hanem 
mint nagy látkörrel ós erős meggyőződéssel biró 
vezető intézte az egész kiállítást. 

Brassai síremléke. A kitűnő tudós, Brassai 
Sámuel sirja még jeltelen a kolozsvári temetőben. 
Most Kolozsvárott előkelő férfiakból bizottság ala­
kult, hogy méltó emlékkel diszitse. Felhívást 
intéznek tehát Brassai nagyszámú tisztelőihez, 
tanítványaihoz, hogy a kegyelet művét támo-

tAz a sir — úgymond a felhivás — mind-

okiratok szerint. Ezzel Magyarország- területe, 
860 négyszögöllel; növekedett. A Varnnoguében 
fekyo Bükkösd magyar község és, Ober-J.wuntz 
osztrák helység között a két ország megbízottjai 
helyszíni szemléje alapján az ország határát újólag 
megállapították és a határköveket ismét elhelyez­
ték. Ezzel régi vitás ügy nyert elintézést. 

Háború és béke. A háború és a béke-alkudozás 
is folyt a múlt héten. Az amerikai. csapatok beha­
toltak Portoriko szigetére is. Sun Martin spanyol 
ezredes ellenállás nélkül ott hagyta Poncé tenger­
parti várost. Ezért a hadi bíróság'az ezredest 
agyonlövette; Púig alezredes pedig, kire hasonló 
sors várt, öngyilkos lett. Ezalatt Madridban a spa­
nyol kormány tárgyalta a béke föltételeit, 8 augusz­
tus 4-ikéről jelentik, hogy a'sulyos föltételeket kény­
telen volt elfogadni. Most már remélhetőleg egy pár 
nap alatt elhallgatnak a fegyverek s vége szakad az 
egyenetlen háborúnak, mely Spanyolországot oly 
készületlenül és oly nagy kimerültségben találta. 

nek szerzője, A részvét igen' nagy volt s az ország­
ból mindenfelől egyre - másra érkeztek a részvét 
nyilatkozatok. 

A boldogultnak elhunytáról özvegyén kivül a Föld­
hitelintézet igazgatósága ós a Franklin-Társulat is 
gyászjelentést adtak ki. Az özvegy gyászjelentése 
igy hangzik: 

Őzv. Arany LdalánJ, w.ül. Sialay Gizella mélyen 
szomorodott szívvel jelenti szeretett térjenek. Arany 
l.ioJmnih. • Murvai' Földhitelintézet jogügyi igaz­
gatójának, a Magyar Tudományos Akadémia, a Kis 
t'ahidv•láisasájí, u Ü . n-t' l ̂ yháztunáes tagjának, Sz.a-
lonta város volt orsz. képviselőjének, stb. ez évi augusz­
tus l-én reggel 9'/« órakor, életének 55-dik, boldog 
házasságinak huszonharmadik ivében bekövetkezett 

OS elhunytát. A boldogultunk földi maradványai 
e hónap B-ikan délután t órakor fognak t Magyar 
Földhitelintézet épületéből ll.lálvánj ntOia 7 
ref. sgyháa szertartása szemit a kerqpeti ón temetóban 
örök nyugalomra tétetni. Budapest, 1898. augusMus 
I én", Nyugodjék békében ! 

A Földhitel intézet palotájában B halottas szobát 
koszorúk zöme borította el : s a rószvétlátogntások, 
levelek ós táviratok is ogymást érték. Rószvótiratot 

A S P A N Y O L - A M E R I K A I H Á B O R Ú . — A SPANYOL HAJÓHAD PUSZTULÁSA A SAN-JAGÓI ÖBÖL MELLETT JÚLIUS 3-ÁN. 

nyájunké, az egész magyar nemzeté ugy, a mint 
Brassai Sámuel egész lelkével és minden gondola­
tával azé volt. — Reméljük, sőt meg vagyunk 
győződve, hogy a magyar társadalom, a mely 
nagyjait mindig meg tudta becsülni, Brassaijához 
is hfi lesz». 

A fölhívást aláirtak Esterházy Kálmán gróf, az 
erdélyi múzeum-egyesület elnöke, Ferencz József 
M ™ u » Püspök, Gyulai Pál, a tud. akadémia igaz­
gatósági tagja, Farkas Lajos dr. egyetemi prorek­
tor, a síremlék-bizottság elnökei, Szvacsina Géza 
Aolozsvái polgármestere, Fekete Gábor kir. táblai 
einok, Hegedűs Sándor és Groisz Gusztáv orsz. 
Képviselők, a bizottság alelnökei; továbbá mint a 
"rémiek-bizottság tagjai: gróf Béldi Ákos, Pótsa 
József főispánok, Szász Domokos püspök, Kuun 
V t u ^ Dániel G á b o r főrendiházi tag, Bartha 
MiJUós orsz. képviselő, Hermán Ottó, Concha 
r I ° Z u i>ándor József, Erkel Sándor, Kőváry 
i sbáu / ~~ A biz<>ttság a legkisebb adományt 
bo, v , f°8a dJa- A pénzt Merza Lajos pénztáros­

a i 0 v á r r a k e ü küldeni. 
*gy millió korona közművelődési czélokra. 
felvidéki Iglé város képviselőtestülete több kultu-
hs föladat megvalósítása czéljából tartott közgyü-

n egyhangulag elhatározta, hogy egy millió ko-
">na törlesztési kölcsönt vesz föl. 

n v t n L 0 1 ? ? ^ h a t á r a Ausztria felé. Az ország 
J"gan határát a napokban kiigazították, hiteles 

A m. k i r . ál lami lótenyész-intézetck kiito-
n a i l e g é n y s é g e r é s z é r i ' szállítandó ágynemüek és 
egyenruházati tárgyak szükséges a földmivelésügyi 
m. kir. ministerium által kibocsátott árlejtési hirdet­
ményt a vállalkozni kívánók figyelmébe ajánljuk. 

HALÁLOZÁSOK. 
ABANY LÁSZLÓ temetése e hó 3-ikán délután ment 

végbe. Nagynevű atyja mellé temették el a kerepest -
uti temetőben levő sírboltba, a hol immár együtt 
nyugszik a költő egész családja : Arany János és 
neje, unokájuk: Széli Piroska, és Arany László. 
Arany László június végén hirtelen lázba esett, 
a melyből kigyógyult ugyan, de nem sokára vissza­
tért a betegsége, a mely tífusznak bizonyult. Majd 
igen súlyosra fordult a baj és szerető neje és hozzá­
tartozói leggondosabb, önfeláldozó ápolása mellett 
is megtörte á még életerős férfit, s beállott a halál­
tusa, mely nem sokáig tartott. Arany László aug. 
l-én este tíz perczczel tiz óra után neje karjai kö­
zött csendesen elhunyt. A halál hirére a Magyar 
Földhitelintézet igazgatósága az intézet palotájára 
azonnal kittízette a gyászlobogót, s gyászt öltött 
az egész palota. A temetkezési vállalat emberei 
fekete lepelbe vonták az épület bejáróját, a lépcső­
házat, s az ülésteremig vezető folyosót. Itt állítot­
ták föl fekete baldachin alatt délszaki növényektől, 
virágerdó'től környezve a díszes ravatalt, melyen 
utolsó útja előtt megpihent a iDélibábok hősé»-

küldtck: Tisza Kálmán, Tisza Kálmánné, Jókai 
Mór, Wekerle Sándor, Darányi Ignácz, Pallavicim 
Ede őrgróf, Szlávy József, Szász Károly, Tisza István, 
Szily Kálmán, gr. Zichy Géza, Berzeviczy Albert, 
Görgei Arthur, Thallóczy Lajos, b. Harkányi Frigyes, 
König Gyula, Vörösmarty Béla, Bérezik Árpád, 
Fábián László főispán, gr. Csáky Ilona, özv. Csiky 
Gergelyné, gr. Károlyi Tiborné, gr. Teleki Sándorné, 
b. Edelsheim-Gyulai Lipótné, Fraknói Vilmos, stb. 
A temetés a főváros előkelő társadalmának nagy 
részvétét tanúsította. Ott voltak : báró Dániel Ernő 
miniszter, Zsilinszky Mihály és Plósz Sándor állam­
titkárok, Szalay Péter, Szalay Imre, Abonyi Emil, 
Bérezik Árpád, Forster Gyula, Mádai Izidor és 
Heinrich Gusztáv miniszteri tanácsosok, Hieronymi 
Károly és Fabiny Teofil v. b. t. tanácsosok, gróf 
Károlyi Tibor a főrendiház alelnöke, Gyulai Pál és 
Lechner Ágost főrendiházi tagok, Madarász József, 
Miklós Ödön, Babits József orsz. képviselők, Ham-
mersberg Jenő kir. főügyész, Hőgyes Endre, Pertik 
Ottó, Grósz Emil egyetemi tanárok, Baksay Sándor, 
Tóth Lőrincz, Vargha Gyula, Pauer Imre, Bartók 
Lajos, Dalmady Győző, stb. a magyar tud. aka­
démia, a Kisfaludy- és Petőfi-társaság képviseleté­
ben ; a Földhitelintézet tisztviselői, élükön gr. Des-
sewffy Aurél elnökkel, Forster Gyula és Lukács 
Antal igazgatókkal, Trebitsch Ignácz h. igazgató, 
Csengery Lóránt titkár, Benkő Kálmán (a képző­
művészeti társulat igazgatója), Hajduska Emil, Csá­
szár Ferencz, továbbá nagy számmal az irodalom 
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s művésze t képviseló'i, a Földhi te l in tézet , a F rank l in -
Társu la t tisztviselői é lükön Hi r sch L ipó t igaz­
gatóval , Nagy-Szalonta város 16 tagból álló küldött­
sége. A fájdalomtól m e g t ö r t özvegy fivére, Szalay 
P é t e r országos posta- ós távirdaigazgatósági elnök 
kar ján s tőle támogatva vet t részt a gyászszertar­
táson, családjuk és j ó ismerőseik nagy számától kö­
rülvéve ; ez utóbbiak közül ot t v o l t a k : He in r i ch 
Gusztáv és neje, Gyulai Aranka , Feszty Árpád és 
neje, stb. Az egyházi gyászszer tar tás t Haypál Benő 
buda i ref. lelkész végezte, ékes szavakkal emlékez­
vén meg az Arany-család érdemeiről . E z u t á n Gyulai 
Pál m o n d t a el mélyen megha to t t an búcsúzóját. 
Beszéde igy h a n g z o t t : 

•A Magyar Tudományos Akadémia, a Kisfaludy-tár-
saság és a magam fájdalma nevében intézek hozzád 
néhány búcsúszót, szeretett, megsiratott és felejthetet­
len barátunk. Dicső atyád emléke és saját irodalmi 
munkásságod csatoltak téged e két intézethez s atyád 
kortársainak barátsága mintegy örökségkép szállott 
reád. Oh. ki hitte volna, hogy mi temetünk el téged, 
mi aggok, a kik ismertünk, mint vidám gyermeket, 
nagyreményű ifjat és munkabíró, erőteljes férfiút. Mily 
biztató jelek között léptél a nagy világba. Mily örö­
mest tapsoltunk irodalmi sikereidnek, midőn két­
szer nyertél koszorút a Kisfaludy-társaság költői pályá­
zatán, midőn sikerült Shakespeare- és Moliére-fordítás-
sal ajándékoztad meg nemzetedet, midőn a magyar 
népköltészet maradványait gyűjtve, jeles értekezések­
ben fejtegetted a magyar népszellem nyilatkozatait, 
midőn irodalmi, nemzetgazdasági, politikai tanulmá­
nyokkal és bírálatokkal gazdagítottad folyóiratainkat. 
És nemcsak az irodalmi, hanem a hivatalos pályán is 
kitűntél. Mint a Magyar Földhitelintézet egyik igazga­
tója, munkásságod javarészét ez intézet czéljainak szen­
telted azzal a lelkiismeretes szorgalommal, mely sajá­
tod vala. Atyádtól örökölt, mély erkölcsi és nemzeti 
érzésed nyilvánult minden tettedben. Komoly, látszó­
lag hideg külsőd érző, emberszerető szivet takart S 
mily gyöngéden^ és hévvel szeretted nődet, a kivel oly 
boldogul éltél. És most minden dúlva, összetörve, ro­
mokban. Mintha a sorsnak kedve telnék abban, hogy 
a kiváló férfiakat pályájuk delén sújtja le, mintha 
irigyelné a boldog házassági frigyet s örömest tépné 
szét. De ádáz fájdalom ne bántsa hamvaidat. Nyugod­
junk meg az isteni gondviselés végzésén. A halál nem 
gyözedelmeskedhetik a szellemen. Te nem haltál meg 
egészen reánk nézve, folyvást élni fogsz nőd, rokonaid 
és barátaid szivében ; az irodalomban műveid tartják 
fenn emlékedet, és mindazok, a kik ismertek, még 
sokáig fognak emlegetni. Áldás poraidra! Isten veled! 
Isten veled!» 

E r r e megindul t a ha lo t tas m e n e t végig a Nádor-
és Fürdő-u tczán , az Andrássy-ú ton , Erzsébet-kőr­
ú ton és Kerepesi -úton. A t e m e t ő b e n is nagy sokaság 
vár t . I t t nyi tva állt m á r a kő-sír, s Arany J á n o s és 
neje, s Piroska unokájok mellé elhelyezték b e n n e 
a fiút is, A r a n y Lászlót . A sirnál még Haypál lel­
kész mondo t t rövid imát , s gróf Destewffy Aurél, a 
Földhi te l in tézet elnöke m o n d o t t i s tenhozzádot . Az 
özvegy, a rokonság és Nagy-Szalonta küldöttsége, 
élén Széli K á l m á n ref. esperessel , ki A r a n y J á n o s 
leányának, Ju l i skának férje volt, megvár t a , mig a 
sirüregre visszahelyezték a nehéz vörös m á r v á n y 
kőfedelet. 

T É L F T IVÁN, nyugalmazot t egyetemi t aná r , a 
hel lén klasszikus művel tség lelkes barát ja és ápolója, 
e lhunyt e hó 2-án 83 éves korában Budapes ten . 
Temetése e h ó 3-án m e n t végbe. A kerepesi -út i 
t emetőben helyezték örök nyuga lomra az öreg 
tudóst , hol a főváros engedet t á t díszsírhelyet 
hamva inak , Kossu th sírja közelében. Az egyetem 
bölcsészeti k a r á n a k Budapes ten időző t a n á r a i vala­
m e n n y i e n je len voltak a t emetésen , úgyszin tén 
Télfy t an í tványa i közül is sokan. Bleszkány Fe rencz 
józsefvárosi káp lán szentelte be a hol t tes te t . Az 
akadémia és a t u d o m á n y egyetem nevében dr. He in ­
r ich Gusztáv egyetemi t a n á r m o n d o t t gyászbeszédet. 

FARKAS JÁNOS, hegedűművész , a H u b a y - P o p p e r 
kvar te t - tá rsaság volt tagja, Kolozsvár i t m e g h a l t 
29 éves korában . Pozsonyban született , atyja is 
jeles zenész s je lenleg a kolozsvári konze rva tó r ium 
igazgatója. Ber l inben J o a c h i m mes t e r vezetése 
alat t t anu l t tovább s J o a c h i m a n n y i r a megszere t te 
a nagytehetségű, szerény m a g y a r ifjút, hogy m a g a 
mellé vet te s teljesen dí j ta lanul t an í to t t a s anyagi­
lag is t ámoga t t a . Hazajöt te u t á n két éven á t volt 
tagja a Hubay-Poppe r négyesnek s a zeneakadémián 
gyakran helyet tes í te t te mes t e ré t , a k inek szellemé­
ben t an í to t t a a magasabb zeneosztá lyokat . 1895 óta 
a budapest i kamara-zeneegyesüle tnek is második 
hegedűse volt. 

GABNIEB KÁBOLT, h í rneves műép í tő , m i n t Par isból 
jelent ik, meghal t . Vele a legki tűnőbb franczia m ű ­
vészek egyike szállott sírba, az an t ik és a m o d e r n 

épí tőművészet egyik leghivatot tabb ismerője és 
apostola. Hosszú élete alat t (1825-ben születet t 
Pa r i sban) számos díszes és monumen tá l i s épülettel 
és emlékkel gazdagítot ta Par i s építési szépségé t ; 
legfőbb műve az operaház , a melynek nemcsak 
építését vezette, h a n e m tervét is készí tet te , elnyer­
vén a ki tűzöt t pályázat nagy diját. 

E lhuny tak még a közelebbi napokban : Kászonim-
pér i BALÁSI LAJOS, 1848— 4-9-iki Bocskay-huszár 
főhadnagy s Kászonszék utolsó választot t alkirály-
birája. — Marczinfalvai DOBOS KÁLMÁN, nyűg. 
ezredes, Budapes ten . — SZABADOS SÁNDOB, negyven-
nyolczas honvéd, 79 éves korában , Kassán. — 
Báró KEMÉNY ELEK, az osztálysorsjáték el lenőre, 
a temesvár i lot tó volt igazgatója, Budapes ten , 
h o n n a n hol t tes té t Dévára szállí tották. — Zákányi 
TEMESVÁRY P Á L , kunágota i és m.-bánhegyes i föld­
bir tokos, Budapes ten , 59 esztendős korában . — 
ZÁNKAY ZSIGMOND, nyűg. számvevő, 87 éves korában , 
Kaposváron . — Tó tp róna i PRÓNAY ISTVÁN, Bom-
hányon . — STERN MIKSA, a főváros egyik régi 
czipészüzletének tulajdonosa. — FRANTZ GYULA, 
kir . törvényszéki albiró, 29 éves korában , Egerben . 
— LEDEBER JÁNOS, kir. főmérnök, a soproni ál lam­
építési hivatal főnöke, 4-0 éves korában , Sopronban , 
— HÜDOVERING KÁROLY, nyűg. honvédszázados, a 
petersdorfi és a nezsider i papi rgyárak vezetője, 
52 esztendős korában, La ibachban , h o n n a n Buda­
pes t re hozták. 

Özv. rettegfalvi RETTEGHY ISTVÁNNÉ, születet t 
Kláray Erzsébet , 90 éves korában , Vehécz község­
ben. — Egyházas-bükki DERVABICS JÁNOSNÉ, szül. 
Tivolt Vi lma, 44 éves korában , Szent -Kozma­
dombja zalamegyei községben. — OLÁH EMMA, 
özvegy Oláh Anta lné , szül. H o m o k y Róza leánya, 
Nyíregyházán, s ho l t tes té t Nagy-Kállóra szállí­
tot ták. — Királyfiai JESZENÁK JÁNOSNÉ báróné , 
születet t erdőteleki Szen tmár i ay Gizella, 27 éves 
korában , O-Gyallán. — Hazs l in i HAZSLINSZKY 
GYULÁNÉ, születet t B o r n e m i s s z a Sarol ta , 44 éves 
korában , Kassán. — AGORASZTÓ MELANIE, özvegy 
Agorasztó Szi lárdné leánya, 26 éves korában , 
Budapes ten . — Özv. FABINYI SÁMUELNÉ, születet t 
K á n y a Pe t rone l la , 66 éves korában , Csetnek 
gömörmegye i községben ; az e l h u n y t b a n F a b i n y i 
Rudolf kolozsvári egyetemi t aná r , F a b i n y i Gusztáv 
ki r . Í télőtáblai b i ró , F a b i n y i Lajos százados, F a b i n y i 
S a m u tisztviselő és F a b i n y i Korné l ia nevelő­
anyjukat , özv. Szegfi Mórné , szül. K á n y a Emil ia , 
egykor sokat m ű k ö d ö t t i rónő pedig tes tvéré t gyá­
szolja. 

SAKKJÁTÉK. 
2073. számú feladvány. Gehlert A.-tól. 

SÖTÉT. 
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VILÁGOS. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

A 2058. sz. feladvány megfejtése. Dubbe P.-től. 

Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 
1. Fh7—d3 _ c7—c6 (a) 1. . „ „ . _ c7—c5 (b) 
2. Vg2—g3 + „ . Kd6—c5 (ai) 2. Vg2-g6 + ... Kd6—e5 
3. b2—b4 + . . . Kc5—d5: 
4. Fd3—c4 mat. 

2. . . . . . . — Kd6—d5 : 
3. Fd3—c4 +___ Kd5—c5 
4. Vg3—a3 mat. 

3. Bh4—e* {... Ke5—d5 : 
4. Fd3—c4 mat. 

6. 
1. . . . . . . . 
1. Vg2—e4 ... 
3. Bh4—h6 . . . 
4. b2—b4 mat. 

Kd6-c5 (c) 
Kc5—d6 
Kd6-o5 

Vitágoi. I 
1. . . . . . . . . . 
2. Bh4—h6 + . 
3. Vg2—e4 stb. 

Sötét. 
. . Fb8—a7 

Kd6—c5 

He lyesen f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. J. és F. H. -
Andorfi S. — Kovács J. — Szilády Zoltán. — Szarvason 

Balogh D. — A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Örök átok. Három dal. Nóták. Jó középszerű 1, 

de a magasabb irodalmi mértéket egy sem üti m 
Furcsa eset . Ellopták. Mese. A két első teljese 

ér téktelen; néprománcz akarna lenni, de sem ' 
tárgyban, sem a kidolgozásban nincs semmi figV(.a 

lemre méltó. A aMese. elég ügyes, értékét azonban 
nagyon leszállítja az erőtlen nyelv és gyönge verselés 

Nem közölhetők: .4 csalfa lány. Királyunk áltna 
Álmom. Népdal. Letört cirág. Az új asszony. Csillan, 
szemű szőke kis lány. Mi zúg, mi zúg a Icregőben 
Világháború. A hazafias aggodalom nemesen érző 
szívre mutat , de költői tehetséget ezek a kísérletek 
egyáltalán nem árulnak el. — Az én virágom. LeéM 
szerelem. Közönséges rimpengetések, költői érték 
né lkül . , — Az esperes úr rózsája. Parasztok közt 
Vágy. Ugy látszik, szerzőnél hiányzik a gyakorlat g 
gondolatait azért nem tudja elég jól kifejteni. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnap i Ujság» 29-ik számában közölt kép­
ta lány megfejtése : Tekints ide, tekints oda, egy 
sincs közöttünk ostoba. 

Felelős szerkesztő: N a g y Mik ló s . 
(L. Királyi Pál-utcza 4. sz.) 

Szt. -Lukácsfürdő. 
Étterem, kávéház és amerikait bar. 

H e l y i s é g e i b e n e g é s z n a p 

K A T O J J Í ^ V Z E I V E . 
É t k e z é s t e r í t é k s z e r i n t . 

P o n t o s k i s z o l g á l á s . M é r s é k e l t árak. 

Tisztelettel F o d o r L. József. 

(Nyavalyatörés, nehézkór.) 
Biztrg gyógvulás az . A n t i e p i l e p t i q u e de Xde?e< által a 
idewbátitalmak minden neméből, kivált pedig a napjainkig gyó­
gyíthat lannak tartott epilepsziából. A röpirat bo lelvilaaositíst 
és a gyógyu'ási esetek nagy számát igazoló bizonyítván'okát 
tartalmaz. Ezt mindenki ingyen megkaphatja, ki bérmentes levd-

ben kéri. Czimezendó: 

M . F A N Y A U gyógyszerész 
L I L L E ( N o r d ) 

vagy Török József gyógyszertára Budapest, Király-o. 12 

SMHBWHHW 
•Megváltói gyógyszertára Puj, Erdély Hunyadmegye-

Ha szereti gyermekét, 
használ ja a k i t ű n ő n e k elismert 

Kárpáti 
egészségi gyermek-tápKOTL 
Kapható a legtöbb gyógyszertárban s mmde» n 

gyobb kereskedésben. 

1 doboz ára 18 krajezár.^ 
Budapesti főraktár: 

H O U E K - f é l e gyógyszertára . N á d o r i g 

Selyem-basztruha 
8 frt 65 krtól egész 14 frt 65 krig; 

egy teljes öltözékhez való szövet — Tussors és Shantungs 

valamint fekete, fehér és színes Henneb^ 
selyem 45 krtól 14 frt 65 krig » * « £ £ m » 
csikós, koczkázott, mintázott és damaszt stb. ^™""g t

J
b s n ttb 

lönbözö fajta és 2000 különböző szín és arnj 

Rohák s blousokra a gyárból! Privát f o s W S K 
postabér-, vámmentesen és házhoz szám 

Minták póstatordultával^i 
Magyar levelezés. - Svájczba kétszeres levélybélyeg » í 

MEBERti CL selyemgyárai, Zöricuüe 
(cs. é s k i r . u d v a r i s z é l l l « » 
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Legjobb ós l e g b i r n e v e s e b b 
p ipere h ö l g y p o r : a 

L a o«. tvö* 
Különleges Rizspor 

B I 8 M U T T A L VEGYÍTVE 

C H . FAY , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 9, rue de la P a l i , Q — PARIS-

Elhizottság, 
csuz, k ö s z v é n y , g y o m o r b a j , i d e g - , b ő r - é s n ő i -
b e t e g s é g e k b i z t o s a n é s g y o r s a n g y ó g y í t h a t ó k 
v i l l amos í ' é n y f ü r d ő , v i z k ú r a , n a p f ü r d ő é s s v é d 
j r y ö g j g i m n a s z t i k a s e g í t s é g é v e l D r . P A L Ó C Z 
IGNÁC55 g y ó g y i n t é z e t é b e n ( r e n d e l ő - i n t é z e t ) 
B u d a p e s t , I X . , V á m h á z - k ö r ű t 7 . R e n d e l é s : 

d é l e l ő t t Í O — 1 2 , d é l u t á n 3 — 5 ó r á i g . 7770 

CSASZARFURDO. 
A főváros legnagyobb fürdőintézete, több mint 11 hő­

forrással (27-5—65-5" C.) rendelkezik 
f Á n f í í r i i A 8 0 ö l t o z ő v e 1 ' ! f o r r o és 2 langyos 
WOfilUlUU medencze.Gőzkamra (43—4fi°). Zuhany­

kamra. Hideg medencze. 
I c i n a n f n i ' i i A elkülönitve hölgyek és urak részére. 
l o Z d p i UIUU Fedett nőiuszoda. Uriuszoda 1860Dm. 
A kontinens legnagyobb intézete. Tükörfürdők. Török­

fürdők. Márvány-, porczellán és kád-fürdők. 
G y ó g y h e l y 2 0 0 j ó l b e r e n d e z e t t s z o b á v a l . 

Í0T Á r n y é k o s p a r k . "*« 

Tüdőbetegségeket 
(idillt hurutokat és tüdő-

vészt) gyógyí t 
az újonnan felfedezett, kitűnően 
ható ée te l jesen ártalmatlan 

„CUanduIen". 
<Wat«Jn/ena}legé8Miertbb és leg­

hatásosabb szer a tttdo megbete­
gedésének minden alakjánál. Fé-
"V«» gjogyeredményeit, még elő­
rehaladottabb betegségi etetek­
ben is igazolják a meggjégjult 
betegek százai és az orvosok. 

Olandulen nem mesterségei ve­
gyi szer, hanem egészséges álla 
tok tüdamirlgyelbai állíttatik elö 
s mint ilyen természetes és ár 
talmatlan anyag, melylyel a ter­
mészet maimban a testben a 
tadö megbetegedéseket mecr-
styóg-yitja. Alkalmazásával a 
beteg tüdejének hiányzó anyaga 
kiegészíttetik és a természetei 
gyógj folyamat elosegíttatik. 

Glaiululen szabadalmazva vac éa 
a Dr. Hoffmann Nachf. vegyé­
szeti gyár számára törvényesen 
védve van. Előállítása 0 i5 gram­
mos tablettákban történik, me­
lyek 0Í5 gr mirigyanyagot, iz-
letes pótszert, tejezukrot tartal­
maznak. Utánzatoktól óvakodni 
kell. Csak Olandulen tartalmazza 
változatlanul a mirigyek összes 
gyógyító anyagát. 

Glarulitlen kapható a gyógyszer­
tárakban 100 tablettánként 2 frt 
75 krért, vagy 50 tablettánként 
1 frt 50 kréit. Megrendelhető a 
gyárostól magától is, a ki kívá­
natra orvosoktól, gyógyult bete­
gektől nyilatkozatokat kftld. 
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Arbenz fé le svájezi beretvák 
kieser-lhein pengékkel, felülmúl­
hatatlan jóságuk-, finomságuk és 
megbízhatóságuknál fogva világ­
hírűek. TeljeB jótá l lás mellett 
kapható a gyárosnál és egész 
Aueztria-Mdgyarorazág jobb üzle­
teiben. — Tessék a védjegyre 
figyelni. A. ABBENZ, Jougne 

(T.ansaTino). 7761 

A n y á k ! 
Mielőtt 

gyermek­
kocsit 

vennének, 
tekintsék 

meg, vagy 
hozassák 
maguknak 
ingyen és 
bérmentve 
e«y képes 
árjegyzé­

ket az én 
higiénikus, fekvésre és ülésre át­
változtatható kocsijaimról, a nie-
yeknek belső felszerelése leve­

hető és mosható. 769+ 
B A U M A N N Ii. 

szabadalom -tulajdonos 
B é c s , V I 2 . M i l l e r g a s i e 6 . 

Értéktelen utánza­
tot vásárlásától 

óvakodni kell. 
Csak akkor valódi, 
ha az itt látható 
védjegy a kocsife­

nékbe be van égetve. 

YARHON ELSŐ, LEGNAGYOBB ÉS LEGJOBB HÍRNEVŰ ÓRAÜZLETE. 

^lapiffatott 
Wk7. 

wWé^<>^ 
IÁK. ÉKSZEREK H 

RESZLETFIZE 
átállássá 
ESRE 

Képes árjegyzék bérmentve. Javítások pontosan eszközöltetnek. 4 755S 

I Szépség ós egészség. 
b r u k t t a jmlyá j , 

az idegesség 
*» 'értelenség, melyből asám-
•"•n kór származik. Ez ellen 
***** lagbixtosabban hat a 

vasas ehinabor 
' f t v é W i e r t 80 tokává)* 

tnato H l d T * e frt . 
atu*nytí van készítve és min-

h"on,»«Tü készítmények 
legtöbb ehlnaaljat éa 

Ezrek nennek Carlsbadba 

""» Mao 
kosStt a 1 

Kinek ra i szeplője ? 
vagy bármi folt, vagy pattanás 
as arezán? ás teljes bizton­
sággal fordulhat annak eltün­
tetése végett a világ-hlrn 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít min­
denféle bőrtisztátlanságot, ha- í helyreállítja Cascóra Sag-
nemaaaroibőrtvaJtítófs- | ^ ^ T ^ i ^ ^ t Z 
h i „ i M _ » Í „ Í i_ ; j i - í hashajtó és vérttsatrtó szer. 
hsrrs , Usxtává s s udavs , Kemttumeri,^íttnasnllynssa 
t s sz l . 1 tég-sly ára 70 kr. készítmény közt a legjobb, ás 
Aroxpor hozzá 3 zzinben ezredéves országos Mállrtásou 
7 0 kr. Postán franko j j é hatásáért kitűntetve. 

1 nvsg- ára 1 frt ao 
S üvsg-st franko 

• forint. 

hogy rossz gyomrukat kirepa­
ráljak és újra jól eméazazenek 
pedig est a esélt otthon kénye­
lemben, kevés költséggel elérik 

P E P S E N - B O R 
használata által, mel/ as ételi 
megeméesteni segíti és a gyom­
rot rövid időn tökéletesen 

küldvs 1 frt 6 kr. Ssap-
pan h o n a 1 drb. 8 0 kr, 

R O Z 8 N Y A Y MÁTYÁS gyógyneréa iraiii. 
74JB 

' ö r ö k Jósaof gyigyas. urnái ás mindsn ssagjaroras. gyogyissrtárban. 

t ao kr, I 
kOldT* I 

GANZ É S TAHSA 
VASÖNTÖDE ÉS GÉPCffÁR 

RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG BUDAPESTEN. 
Ajánlanak mindennemű vas- , aczél- és fémöntvényeket épitke-
zéei és gópéazeti czélokra, vizvezető csöveket, szivattyúkat, 
lecsapoló- é s öntöző-zsilipet, készülékeket a belvizek 

leeresztésére . 
A helyi viszonyok szerint szerkesztet t 

turbinákat, őrlőbengereket . kérengöntetű hengerekkel 
és malomberendezés i czikkeket. 

Zsil ipeket bármily nagyságban és bármily rendszer szerint. A lapcsö­
veket, zárkészülékeket, cső és kapuzsilipekhez, czölöp-

verő gépeket, anyagszál l i tó kocsikat . 
Álló vagy fekvft gáz- é s petróleum motorokat, rgy vagy két hen­

gerrel és mindennemű zúzógépeket. 
Mechwart-féle forgó gőz- é s petroleumekéket . Vi lágí táshoz 
vagy gépek hajtásához szükséges v i l lamosságot bármely távol-
9 2 0 ságra elvezető dynamogépeket . 7501 

Városi i rodánk: Kossuth Lajos-utcza 18. szám. 

LOHSEféle 

ILIOM RIZSPOR 
rendkívül finom, b á r « o n y . x o r t i b b , t ö m ö t t e b b és tokarékosabb valamennyi 
P o n d r a d e xi« és z s í r o s r l x s p o r n á l , a börhöe kitűnően B l á t b a t l a n o l tapadó. 

Ugy nappalra mint este. 
F e h é r és r ó s s a s s l n b e n szőkék számára, s á r g a (raohel) barnák számára; 

doboza a frt. 7069 
Vételnél mindenkor a teljes ozéfrre kell ügyelni: 

GUSTAV LOHSE H 2 S 
Air. udvar i illatszeres*. 

Kapható Ausztria-Magyarország valamennyi előbbkelő gyógyszertára és 
illatszer'eszeiében. 

K i t ü n t e t v e a s 1 8 9 7 - l k l p á r i s i i p a r k i a H i t 4 s o n . -»>• 

FOLDESY L 
puskamüves 

BUDIPEST, Muzeiini-könit 3. sz. 
Kétcsövű Lefauciieux vadászfegyver 1 5 f r t , kétcsövű 
Lancaster hosszú kulcsosai 18 f r t 5 0 k r , kétcsövű 
Lsncaster kakas közötti kulcfcsal 2 3 f r t 5 0 k r , két­
csövű Lancaster kakas közötti kulcscsal, patkószeg 

damaszt csővel 3 4 f r t , kétcsövű Lancaster Pieper-féle 3 4 f r t , kétcsövű Lancaster 
Pieper-féle finom paikeszeg damsszt csővel 4 8 f r t , Oreener rendszerű kétcsövű 
Lancaster finom damaszt csővel 5 5 f r t . — R é g i f e g y v e r e k u j a k k a l k i c s e ­
r é l t e t n e k . — A s ö s s z e s v a d á s z e z l k k e k , f e g y v e r e k é s r e v o l v e r e k r a l 
s z ó l ó i l l u s z t r á l t á r j e g y z é k e k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d ö m . 7772 

l 

í 
A debreczeni 

Kereskedelmi Akadémia 
(e tanintézet 40 év óta áll fenn) 

czélja, hogy hazafias szellemben neveljen a magyar közgazdaságnak jó tisztvi­
selőket és oly önálló kereskedőket, kik ugy általános müvelteégtikkel, mint 
szakképzettségükkel a kor igényeinek teljes mérvben megfeleljenek. 

Érettségi vizsgálatot tett növendékei élvezik az e g y é v e s ö n k é n t e s ­
s é g i j o g o t s a szorosb értelemben a kereskedelmi pályán kivül alkalmazást 
nyerhetnek a köztisztviselők minősítéséről szóló 1883. évi I . t.-cz. alapján a 
v a s ú t - , p o s t a - , á l l a m i é s t ö r v é n y h a t ó s á g i p é n z t á r i é s k e z e l é s i 
s z a k n á l . Az uj tanév szeptember hó l é n kezdődik. Tandíj 100 frt. 

N ő i k e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m is nyilik f. évi szeptember hó l é n a 
D e b r e c z e n i K e r e s k e d e l m i A k a d é m i á n , melyre ez idő szerint csak kor­
látolt létszámmal (30) vesznek föl hallgatókat. — Beiratásdij 3 frt • tandíj 
50 frt, s a Felügyelőbizotteag engedélyével előleges havi részletekben is fizethető 

Jelentkezéseket az utolsó bizonyítvány és félévi tandíj beküldésével előre 
is elfogad, és minden irányban közelebbi tájékozást nyújt 

az igazgatóság. 7790 



SS(> mkffik$i*mM M^tJB^J^r 

Érdekes tudnivaló 
Y§I& $(bM&ét%i 

a Siliulszky arczkenocs és mosdóvize 
az arczbőr kóros elváltozásánál, különösen szeplő, 
máj folt, pörzsének ellen a l e g h a t á s o s a b b szer. 
Az e r e d e t i vény a gyógyszertár egyedüli tulajdona. 

1 A r a 7 0 k r . 7520 

Siliulszky balzsamos növény-szappan 
e l t á v o l í t j a a bőrre lerakodó kórokozó anyago'kat, 
melyek betegség folytán vagy a levegő porával a bőr 
légzö mirigyeit a rendszeres működésben gátolják. 

Á r a 3 0 k r . — Kapható: 
S z e l o c z k y G é z a gyógyszerésznél K a s s á n . 

Csak 02 forintért 
szállítom az én világhírű húzó har 
monikámat a B O H E M I A T hosszú 
billentyűkkel és valódi gyöngyház-
rátéttel. Két kettős húzóval és 11 
hajtású erős fujtatóval.eltörhetetlen 
érczszegletvédövel. Minden hang­
nak m e g v a n a m a g a sa já t bil­
l e n t y ű j e , enné l fogva a Harmo­
nikának r a g y s z e r ü az orgoná­
hoz h a s o n l ó hangzása . Nagyság 
40 hangú 2 Reg. IS'/sX3^ cm. *-S0 frt 
60 • 3 • 17 X 34 • 5-50 • 
80 • 4 • 17V2X34'/a » 6/50 • 
Onoktatási iskola ingyen. Csoma­
golás és portó 60 kr., képes árjegy­

zék ingyen és bérmentve. 7i)ü5 
fit (i. SIMSTER liarmonikakésiitő és hangszer-kereskedés 

Graslitz. 7305 Szétküldés utánvéte l l e l . 
Kicserélés megengedve. — Ismételadók magas jutalékot kapnak 

LIPIKFÜRDO 
7tr,:i Slavúiiiában. 
Egyetlen jtidlartalimi alkalikus hőforrás 

(64° IV) a kontinensen. 
Kitünte tve : Budapest 1885. é s 1896., Londonban 
189 i..Bécsben és Rómában 1894 . az e l ső dijakkal. 
1893. ó ta Iionjavölg-yi vasú t i állomása(Dutcosellon 
át). Indulása Budapest ir.agy. áll. vasút flumei gyors­
vonattal 7 óra 15 perez regsrel; érkezés Lipikre 6 órakor 
d. o. Romániám 1, Bulgáriából, Boszniából Bród-Novskán 
át. Azonkívül a dé l i vaspá lya á l l o m á s a Fakrac-
Lipik-Kanizsán és Barcson át. (1896. óta zónatarita.) 
Visszautazás minden irányba nappali gyorsvonatokkal. 
A l ip ik i hőforrások, természetes 64° C. magas hö-
mér-ékletilkriél, gazdag nátrium tartalmuknál (magyar 
Ems), továbbá azoknak jóddal való összeköttetésüknél 
fogva, i vó - é s fürdés i czélokra. kltünö hatásúak m i n ­
dennemű b u r u t o s bánta lomnál (gyomor-, bél-, gége-
hurut stb./, köszvényes é s c súzos bajoknál, 
i s c h i a s n á l úgymint a m i r i g y e k é s v é r b e t e g s é ­
ge iné l , gorvé lykór stb. Modern fürdőhely, pompásan 
kiállított porczellán-, márványfürdők stb., izzasztó fürdők 
(tepidaria), bassinfürdők, fényesen berendezett szállodák, 
uj g y ó g y t e r e m színpaddal, zongora- é« társalgó-termek, 
éttermek és kávéház; remek szellős fedett sétány bazá­
rokkal éá az. Összes helyiségben és nagyszabású parkban 

v i l l a m o s v i l á g í t á s . Kitűnő fürdözenekar. 
Hivatalos fürd'orvns: dr. Szemerey Ber ta lan . 

J ó d h é w i z szé tküldése egyenesen a forrástól.Magyar 
országi főraktár: Edeaknty L. M a t t o n ! é s W i l l e 
Budapesten. Ausz tr ia r é s z é r e : Heinr . Matton! é s 

8 . Ungar, Becsben. 
Bővebb felvilágosítások valamint fürdőieirásokkai szolgál 

a fürdő igazgatóság Lipiken. 

KIRÁLYNŰ-ARCZCRÉME, 
legjobbnak ismert arezszépito a világon 

Ezen arccréme a legrövidebb idó 
alatt eltávolít az arczról minden 
bortisztátlanságot, u. m. »tei>lö, 
pöisene*, mit*m»*r stb. a azt 
hófehérre és üdévé teszi. Teljesen 
ártalmatlan. Myy tégely 70 kr., 
király nö-oremr szappan 1 drb 
ŐO kr. — Királyna-hötg-ypor 
fehér, rózsa és créme színben 
1 dóhoz 7» kraje*ár. Szétklll-
7711 dési főraktár: 

Temesváry József 
Angyal'gyágyst#rtára 

/oinl)or. Jókai-tér 2 . 
Budapesten Toruk József gyógy­
szertárában, Király-nteza 14. sz. 

A legszebb 
élő virágokat, esküvői és egyéb csokrokat, alkalmi ko­
szorúkat, dísznövényeket és virágokat legjutáuyosabban 

szállít 

REINISCH TESTVÉREK 
kereskedelmi kertészete, VII. kerület, tiizellu-ut 33. szám. 

VIRÁGCSARNOKA 
Deák-tér, a földalatti villamos vasút kioszkjában. 

Vidéki megrendelések postafordultával a leggondosabban 
, eszközöltetnek. 7527 

•' 4 
A kigyó 

védjegygyel. 
Régi jAbirü diaeti­
kus e ;Rmr:tikus szer j 
(bedÖrznölésre) az 

emberi test izmai­
nak és inainak erősí­

tésére. 

Vi palaczk 
á r a 1 frt. 

T u r i s t a -
t l u i f l . 

Eredményesen hasz­
nálva turisták, ke-
rékp'irosok és lo­

vaglók által nagyobb 
túrák utáni erősí­
tésre és erőgyűjtésre. 

Vs palaczk 
ára 60 kr. 

Csakis a fenti Tédjegyes a va'.ódi. — Kaphat^ minden gyógyszerár­
ban. — Főraktár: 

K r e i s a p o t h e k e , K o r n e u b n r g ( B é c s m e l l e t t ) . 
A név, ia? egy és csomagolás törvényesen védett. 7639 

Igen egyszerű. 

Az élelmi zerek közül, melyek 
a testre előnyösek, a tejnek és a 
kenyérnek jut az első he ly és 

. .csak igazságos, ha ezekhez sorol­
juk a könnyen emészthető Van 
H o u t e n kakaót is, mer t alig le­
hetséges jobban tápláló és frissitő 
reggelit készíteni, m i n t a Van 
Houten kakaóval. 

Egy kávéskanálnyi Van H o u ­
ten kakaó egy csésze forró vizbe, 
ez a használati utasítás a maga 
egyszerűségében. 

A n ö í s z é p s é g 
emelésére , tökéletesítésére és fen-
tartására legkitűnőbb, teljesen ár­
talmatlan, vegyt i sz ta és zsírmen­

tes kész í tmény a 7502 

Margit Créme. 
Rövid idő alatt szüntet szeplőt, 
máj foltot, pattanást, bőratkát (mit-

'esser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a ránezokat 
és mmlőhelyeket, még koros egyéneknek is üde bájos 

arozszint kölcsönöz, ára 50 kr., nagy 1 forint. 
M a r g i t h ö l g y p o r 60 kr, 3 színben. M a r g i t s z a p ­
p a n 35 kr. M a r g i t f o g p é p (Zahnpasta) 50 kr. 

Készítő FÖLDES gyógyszertára, 
Aradon Deák Fenrsnez-utoza 11. az. 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gTÓgrssertáj?*, Budapesten 
Kiráiyntcza l t . 

Zürich riláf/hirü H 

selyemkeiméit 
a legújabb, legmodernebb minőségben fekete t i , ^ 
és a legválogatottabb szines mintákban kanháf 
igazi gyári árakon portó és vámmentesen lever,8 °n 

házhoz szállítva. Ezer meg ezer elösmerő ir»t ^ n 

ták postafordultával " Mm" 

G R I E D E R ADOLF ÉS T«A 
k i r á l y i szál l í tók 

seljemkeluie-gyarak szövetsége Zürioh 

77112 K E S S L E R - f é l e 

MAODA-HAJKENOCS 
dermatologiai-terapeutikus 

alapon nyugvó összetételénél 
fogva az elismert legjobb szer 
korpa ellen, úgyszintén 
hajkihullás ellen. 

M a g d a - k a j k e n ő e s több év ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
óta kipróbálva, teljesen ártalmatlan, a hajnövést elő­
mozdítja és mint k i t r n ő óvszer a gyakran előforduló 
haibetegségek ellen, még gyermekeknél is hasznalatra 

legjobban ajánlható. 1 t é g e l y ára 3 korona. 7587 
Föszétknldési raktár: K E S S L E K REZSŐ-néi 
gyógyszerész G y e r t y á m o s , (Torontál vármegye). 
Baktárak a következő gyógyszertárakban: Budapesten: 
Török József, Király-utoza 12., Dr. Budai Emil, Városház­
tér 7., Baditz Bóbert, József-körűt 64. Pozsony: Czollner 
Vincze. Lőrinczkapu-út. Miskolcz: Baurch Gyula. Székes-
Fehérvár: Say Kudolf, Szeged: Barcsay Károly. Debreczen: 
Mihálovits Jenő. Arad: Földes Kelemen. Temwár/Theodor 
Albert, Versecz: Küchler Béla. Karánsebes: Müller F. 
Jakab. Nagy-Szeben: Molnár örökösei. Brassó: Jekelina 
Nándor. Kelemen Ferencz. Szász-Régen: Wermescher Kmil. 

Üdvös tanács. 
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szervek mű­

ködési zavarainál E g g e r biztos hatású 

ME LLPA S Z TI LLÁI 
veendők. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz 25 kr.) 
A gyomor rendetlen működésénél radikális hatásúnak 

bizonyultak 7230 

Egger Szóda-Pasztillái 
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden gyógyszer­

tárban. — Fő- és szétküldést raktár Magyarországon: 

„\ádor"-gyógyszertar Budapest, Váezi-körnt 17. sz. 

Államilag kedvezményezett gőzerőre berendezett első magyar 

Torony-óra-gyár m 
M á y e r K á r o l y L . u t ó d a M ü l l e r J á n o s Budapest VII., 
Kazinczy-ntcza 3. sz.— Képes árjegyzéket ingyen és bérmentve 

A NAGY KRACH! 
_ . t JXIJJ. N e w - Y o r k és L o n d o n az európai szárazföldet u* 

Kímélték meg s egy nagy ezüstárugyár i n g a t v a erei. 
magát egész készletét - a munkadíj csekély megtónUW 
mellett - elajándékozni. Én vagyok felhatalmazva » 
megbízást eszközölni. E n tehát minden embernek adom 
az alant felsorolt tárgyakat pusztán 6 f r t Wl *r . •»•» 
térítése mellett és pedig: . 

" drblegfin. aaztalkért val-ang. peng** 

Í
H IM11 : : : : SSÍö 

I . . . • tojáatartét, 
| 6 f angol Viotoriatalozát, ^ 

ÚJJ 1 . pompáé as«taU-gT•rty»t»rt*t• 
W 1 ' legfinomabb oankorazorét, 

W I e~4Tart8ewe«enoaalr6rrtW»* 

fi A fenti 44 tárgy. ? ^ ? " £ r f 6 
H I került és most ezen n u m m á h a ^ . 
I I A for int 6 0 ta*J-f^Jgífchfc 
I I / \ amerikai szab. » « » « « m6g. 
I I L l fém, mely ezüst színét »**"•?* T - . 
U m tar^a, miért is jótállás j j ^ ^ f f i 
^ ^ jobb bizonyítékául, hogy eiei 

"nem s z é l h á m o s s á g 

ezennel nyilvánosan kötelezem magamat » « • • ' " , pémt-
áru nem felel meg, kifogás nélkül riss^zánMZ»wj; ^ 
Senki se mulaszsza el a kedvező alkalmat, e z e n ^ 

nitarát megszerezni, a mely különösen ^—^7^^ 
házassági és a lka lmi ajándékai *• J«*» * * 7 7 4 

s o k « * • » • > • • . rí 

Kapható csak HIRSCBBERH-»i 
az egyesült amerikai szabad, ewitaw* 

főképviselőségénö, ,etton71J4, 
Bécs, II., Rembrandstrasse 1911. A«1Ü

 tiílf^ 
Síétknldéa a vidékre utánvéttel, vagy « 6s««eg 
eléleges Dekflldéae melletL - W ' f H ^ S V 
hoxia 10 kr. Canpán az Itt latnató réd-

j e g r g r e l valódi . (Egésöégi érc.) 
Kivonat az e l i smerő l c r a M k b U ' 

•" ev6eazk6zkflldeményét megkapom, 
_ gyón meg vagyok elégedve és kérem 

még égy olyan garnitúrát, 1* drb. amenk. «»aJ>' 

^.—.. . . ^ — íny— — 
melylyel nagyon meg vagyok elégedve 
még egy olyan garnitúra ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
adatból utánv. küldeni. _i_W4. 

Bozovies, Kr.-Szörénym. 18/7. 898. » - r#pjst»» •• f 8 a ' * ^ í 

•Az elsó kaldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve, ^ ^ 
egy jjarnitnrát. MajoroW , t o ° * k L i ^ Í 

« « g y o k e l é g r f « . " , -
^ ^ a y b é T é ' r 

•A küldeményt vettem, nagyon 
egy küldeményt 0 frt 80 krért. 

Kolozsvár. 

A Frankün-Társulat nyomdája, (Budapesten IV., Egyetem-utan 4.) 
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45. ÉVFOLYAM. 
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Dr. SCHMIDT JÓZSEF. 

VÖRÖS LÁSZLÓ visszalépésével a kereskede­
lemügyi államtitkári fontos állás meg­
ürülvén, a kormány bizalma dr. Schmidt 

József, a magyar kir. szabadalmi bivatal elnöke 
felé fordult, ki általánosan ismert és méltányolt 
érdemeivel már régebben megnyerte a korona 
figyelmét is, s kit bizonyára az egész hazai köz­
vélemény is megnyugvással lát azon az előkelő 
polezon, melyre most lépett, miután nevét külö­
nösen mint az ezredévi országos kiállítás igaz­
gatója országosan ismertté és 
népszerűvé tette. 

Dr. Schmidt József 1848-ban, 
Előszálláson, Fehérmegyében 
született. Atyja, Schmidt Jó­
zsef, a ezisztereziták birtokán 
gazdatiszt volt és nemcsak ki­
váló szakismereteinél, hanem 
nagy általános műveltségénél 
s kedves modoránál fogva is 
az egész megye szeretetét és 
tiszteletét birta. Úgy az atya, 
mint az anya minden örö­
mét gyermekeiben találta; a 
Schmidt-család családi életé­
nek mintaszerűsége az egész 
megyében közmondásos volt. 

Schmidt József gyermek­
korában szelíd természetű, vas­
szorgalmú, magyaros, egyenes 
jellemű volt, mely tulajdonok 
nyájas előzékenységgel és sze­
retetreméltósággal párosulnak 
benne ma is. Szülői alig 8 éves . 
korában Budára küldték német 
szóra, hol az elemi-iskolát és 
a gimnázium két első osztályát 
elvégezvén, a többi osztályokat 
a ezisztereziták székesfejér­
vári gimnáziumában fejezte be. 
Mint deák, korához képest ki­
váló irodalmi ismeretei foly­
tan nemcsak tanárainak volt 
kedvencze és büszkesége, ha­
nem Wekerle Sándorral együtt, 
- kivel való barátsága már e 

zsenge korban kezdődött,-ta­
nulótársainál is általános ked­
vességnek örvendett. Ő és We­
kerle Sándor voltak az osztály 

legjobb tanulói, a kik egyaránt kiváltak úgy tehet­
ségüknél, mint szorgalmuknál fogva. Schmidt-
nek mindenre jutott ideje, de legszívesebben a 
szépirodalmi munkák olvasgatásával foglalko­
zott. A székesfejérvári gimnázium akkori 
tanulói által alapított «Önképző-Kör»-ben 
Schmidt József irodalmi dolgozatai által tűnt 
ki, míg Wekerle Sándor a szónoklatban szerezte 
meg az elsőséget. A szünidőkben különösen 
szeretett a mezei gazdasággal és főleg a lóte­
nyésztés tudományával foglalkozni, s ha haza­
ment Ménes-majorba, a hol a híres előszállási 
ménes tenyészkanczái s a fiatal csikók voltak, 

Külföldi előfizetésekhez a poatailag 
megbatározott viteldíj is csatolandó. 

Dr. 
Koller utódai fényképe után. 

S C H M I D T J Ó Z S E F . 

mindenkit meglepett megfigyelő képessége, a 
melyet azzal árult el, hogy a kis csikók legna­
gyobb részének — azok egyszerű megszemlé­
lése után — származását a legtöbb esetben 
meg tudta mondani. 

A gimnázium elvégzése után 1867-ben Buda­
pesten a? egyetemre iratkozott be jogásznak, s 
majd, miután katonai szolgálatának mint egy­
éves önkéntes eleget tett s a hadnagyi kard­
bojtot elnyerte, 1872-ben a jogtudori, 1873-ban 
pedig az ügyvédi oklevelet szerezte meg s 
Budapesten ügyvédi irodát nyitott. Ez évben, 
1873-ban, Wekerle Sándorral és Wetzel Gyulá­

val, a szabadalmi hivatal jelen­
legi alelnökével, egykori isko­
latársaival és gyermekkori ba-
rátjaival tanulmányútat tett. 
A három jó barát bejártaFelső-
Olaszországot, Svájczot és Ba­
jorországot, a hol Schmidt Jó­
zsef különösen a mezőgazda­
sági s az ipari állapotokat 
figyelte meg. 

Az ügyvédi pálya iránt kü­
lönben nem nagy hajlama 
volt; szivesebben foglalkozott 
a közgazdasági tudományok­
kal. Első nagyobb irodalmi 
munkái is e szakba vágnak. 
•Jószágaink rendezésen czimű 
dolgozata az országos gazda­
sági egyesület által hirdetett 
pályázaton 400 arany dijat 
nyert,«A magyar gazda hitele* 
czimű munkáját pedig 2000 
forint pályadíjjal jutalmazta 
ugyanaz az egyesület. Mind a 
két munka nyomtatásban is 
megjelent s közkézen forog. 

Schmidt József 1874-ben 
megnősült; nőül vette Falvay 
Flórát, a kivel a legboldogabb 
családi életet éli, melynek 
örömeit három leánygyermek 
növeli. 

1885-ben a gróf Pálffy csa­
lád jószágigazgatónak hivta 
meg, hol e minőségben 1887-ig 
működött s a grófi családnak 
nemcsak elismerését, hanem 
szeretetét is megszerezte. 

1888-ban Wekerle Sándor, 
akkori államtitkár meghivá-




